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Femton glada seniorer deltar i Simone Björks kurs på medborgarinstitutet. � FOTO:�JANNIKE�BACK
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Usein kunta, sen tarkoitus ja tehtävät käsi-
tetään hyvin konkreettisesti. Kunnan tulee 
kaavoittaa tontteja asunnoillemme ja yri-
tyksillemme, huolehtia katuvalaistuksesta 
teidemme varsilla ja tarjota opetusta kun-
nan lapsille ja nuorille. Kunta on ja tekee 
kuitenkin muutakin. 

Olen itse työskennellyt syksystä alkaen 
Vöyrin kunnalla ja elämänlaatutoimialalla 
– eikö kuulostakin kauniilta? Toimialan tar-
koituksena on, että me kuntalaiset voimme 
saada ja luoda itse elämänlaatua. 

Nyt ehkä mietitte, että mitä se elämänlaa-
tu sitten on. Eikö se ole juurikin aiemmin 
mainittuja asioita? Tontteja, toimivaa katu-
valaistusta ja hyvää koulutusta lapsille? Tie-
tenkin on, mutta elämänlaatua ovat myös 
mahdollisuudet itseilmaisuun yhdessä mui-
den kanssa, yhteisten mielenkiinnon koh-
teiden harjoittamiseen, yhdessä oppimiseen 
ja siten ilon tai merkityksellisyyden tunteen 
löytämiseen elämässä. 

Ajatella, että juuri näiden teemojen parissa 
minä ja kollegani kansalaisopistossa saam-
me työskennellä päivittäin. Toimialaamme 
kuuluu myös kirjasto osaavine henkilöstöi-
neen ja monipuolisine kirjatarjontoineen. 
Meillä on myös kulttuuri- ja vapaa-aikapuo-
li, joka esimerkiksi järjestää erilaisia tapah-
tumia sekä luo kunnan nuorille mahdolli-
suuksia kokoontua ja viettää merkityksel-
listä vapaa-aikaa.

Meidän kaikkien on hyvä tietää, että kan-
salaisopisto EMMI ei ole pelkästään kunnan 

asia. Kansalaisopisto on osa valtakunnallis-
ta kokonaisuutta, jota kutsutaan vapaaksi 
sivistystyöksi. 

Vapaan sivistystyön ajatuksena onkin, 
että se perustuu vapaaehtoisuuteen; kun-
talainen saa itse päättää, mihin osallistuu. 
Taustalla on myös ajatus toiminnan edulli-
suudesta: siitä, että kaikki järjestämämme 
kurssitoiminta on suhteellisen edullista, 
jotta kuntalaisilla olisi todelliset mahdolli-
suudet osallistua toimintaan. Tähän kunta 
ei pysty yksin, vaan tueksi tarvitaan val-
tionosuusjärjestelmää. 

Raportoimme vuosittain, kuinka paljon tun-
teja pyrimme tarjoamaan esimerkiksi laulun, 
keramiikan, kuvataiteen, senioriliikunnan, 
joogan ja kielten opetuksen osalta. Toteutu-
neet tuntimäärät ja muut muuttujat laske-
taan yhdessä Suomen monista, ihmeellisis-
tä laskukaavoissa yhteen, ja sen perusteella 
saadaan tietää, kuinka paljon valtionosuuk-
sia eli riihikuivaa rahaa Vöyrin kunta saa to-
teuttamalla kansalaisopiston toimintaa. 

Emme kuitenkaan koskaan saa niin paljon 
rahaa kuin haluaisimme tai tarvitsisimme 
vaan pelkästään osan siitä. Emme myöskään 
saa yhtään mitään, jos kunta ei suostu mak-
samaan omaa osaansa. Meidän on kuitenkin 
perittävä myös jonkinlaisia osallistumis-
maksuja.

Mielestäni meidän kaikkien on myös tär-
keää muistaa, että Vöyrin kunta arvostaa 
tekemäänsä vapaata sivistystyötä ja on sik-
si rakentanut elinvoimaisen ja rohkean kan-

salaisopiston, jossa on pieni mutta erittäin 
osaava ja luova henkilöstö. Emme pysty aina 
venymään kaikkeen, mutta meillä on ai-
healueesta ja sisällöstä riippuen laaja tun-
tiopettajaverkosto, joiden kanssa voimme 
tarjota monipuolista toimintaa kaikissa 
kunnan osissa.

Joskus sanotaan, että vapaal-
la sivistystyöllä ei ole amma-
tillista tai muuta varsinaista 
tarkoitusta, vaan tarkoituk-
sena on tarjota ihmisille 
mahdollisuus olla tekijä: 
ihminen, joka luo jo-
tain, dreijaa, maalaa, 
urheilee, laulaa, pu-
huu toista kieltä… 
Se on meidän työm-
me perusta ja sitä 
haluamme tarjota 
mahdollisimman 
monelle kuntalai-
sille – mahdolli-
suuden olla tekijä.

Linda Ahlbäck
Kansalaisopiston 

rehtorin sijainen
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Om kommunen, livskvalitet och 
att bli någon i stället för något
Ledare

O fta när man tänker på en kom-
mun, vad den är och vilka 
uppgifter den har, tänker man 
väldigt konkret. Det handlar 
om att kommunen ska planera 

mark till våra bostäder och företag, se till 
att vi har belysning vid våra vägar och upp-
rätthålla skolor åt våra barn och unga. Men 
kommunen är och gör faktiskt mer än så. 

Själv har jag sedan i höstas jobbat för Vörå 
och Sektorn för livskvalitet – har ni hört nå-
got så fint? En sektor som finns till för att vi 
som kommuninvånare ska kunna få och 
skapa någon form av kvalitet i våra liv. 

Vad är då ”kvalitet”, kanske ni undrar? Är 
det inte exakt det som beskrevs ovan – att 
vi har tomter, att vägbelysningen är i skick 
och att våra barn får en god utbildning? Na-
turligtvis är det så, men livskvalitet är också 
att skapa sammanhang där man tillsam-
mans med andra får uttrycka sig själv, där 
man får utöva gemensamma intressen, lära 
sig nytt och på det viset hitta någon form av 
glädje eller till och med mening i sitt liv. 

Tänk att just det får jag och mina kollegor 
vid medborgarinstitutet jobba med varje dag. 
Med oss i sektorn har vi också biblioteket, 
med sin kunniga personal och möjligheten 

att låna böcker kring de mest varierande äm-
nen. Och så har vi kultur och fritid som gör 
allt från att ordna olika evenemang till att ge 
våra ungdomar en möjlighet att träffas på 
fritiden och på det viset hitta mening.

Det som är bra för oss alla att veta, är att 
medborgarinstitutet, EMMI, inte är enbart 
kommunens angelägenhet. Medborgarin-
stituten finns med i en större nationell bild 
och ingår i det som kallas för den fria bild-
ningen. Här hittas ursprungstanken, att 
bildningen ska vara fri både på så sätt att 
när man vänder sig till EMMI är det frivil-
ligt, man väljer själv vad man vill delta i. 

Men ”fri” innebär också att allt det vi gör, 
all den bildning i form av olika kurser som 
vi erbjuder, ska vara förhållandevis förmån-
lig så att kommuninvånarna på riktigt ska 
ha möjlighet att delta. Det här kan kommu-
nen inte åstadkomma själv utan får via stat-
sandelssystemet hjälp från statligt håll. 

Varje år rapporterar vi hur många timmar 
verksamhet vi siktar på att erbjuda: sång, 
keramik, bildkonst, seniorgym, yoga, 
språk... och baserat på genomfört antal tim-
mar kombinerat med andra variabler i en 
av landet Finlands många underbara beräk-
ningsformler, räknas sedan ut hur mycket 
statsandelar, det vill säga reda pengar, som 
Vörå kommun får för att genomföra MI-
verksamheten. 

Vi får ändå aldrig allt det vi vill och behö-
ver, utan bara för en del av timmarna. Och 
vi får absolut ingenting om inte kommunen 
är villig att stå för en egen andel. Ändå be-
höver vi också begära in någon form av del-
tagaravgift.

Det finns ännu en sak som jag tänker är bra 
för oss alla att komma ihåg, nämligen det 
att Vörå kommun värdesätter sin fria bild-
ning och därför har byggt upp ett livskraftigt 
och modigt medborgarinstitut med en liten 
men ytterst kunnig och kreativ personal. Vi 
räcker inte alltid till men beroende på ämne 
och innehåll har vi ett brett nätverk av tim-
lärare som vi tillsammans med kan erbjuda 
en varierad verksamhet i kommunens alla 
delar.

Ibland pratar man om att den fria bild-
ningen inte handlar om att få ett yrke och 
bli ”något”, utan att det i stället rör sig om 
att ge människor möjlighet att bli någon: en 
person som skapar, som drejar, målar, spor-
tar, sjunger, pratar ett annat språk... Det är 
det som vi arbetar med och det är till det 
som vi hoppas att vi kan bjuda in så många 
som möjligt av er: till möjligheten att bli nå-
gon.

Linda Ahlbäck
Vikarierande MI-rektor

Kunnasta, elämänlaadusta ja mahdollisuudesta olla tekijä
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I snart tre år har Ida Mannil job-
bat som gymnastik- och hälso-
kunskapslärare vid Vörå sam-
gymnasium. Att få in motion och 
rörelse även när hon undervisar 
i hälsokunskap ser hon som en 
självklarhet.

– Under lektionerna brukar jag 
ibland placera ut frågor vid olika 
stationer i korridoren. Det piggar 
upp att få gå ut ur klassrummet.

Förra hösten drog en konkret sats-
ning på motion i gång i Ida Man-
nils regi: projektet ”Skola i rörel-
se”. Det projektet, som fått finan-
siering även detta läsår, riktade sig 
främst till elever i lågstadiet och 
högstadiet. I år har projektet ut-
vidgats med ”Campus i rörelse”.

– Det är ett samarbete mellan 
gymnasiet och utbildningarna vid 
Folkhälsan.

Det innebär att alla studerande 
vid campuset i Norrvalla kan delta 
i rastaktiviteterna som erbjuds.

Två till fyra gånger i veckan låser 
Ida Mannil upp dörren till idrotts-

hallen för att släppa in eleverna. 
Där får de plocka fram de redskap 
de vill använda under sin paus-
gymnastik.

– Det har tagit en stund att få in 
vanan och att få eleverna att dyka 
upp. Men det kommer folk varje 
rast.

Vilka aktiviteter man drar i gång 
är ganska fritt, säger Mannil. Men 
hon lyssnar på elevernas önskemål 
och försöker uppfylla dem. Basket 
har hon märkt att är en stor favorit.

– Men viktigast är att ungdomar-
na rör på sig.

En gång i månaden ordnar hon 
också motionsklubbar tillsammans 
med kommunens motionsrådgi-
vare Lena Paxal. Första gången ord-
nade de spinning, vilket inte var så 
populärt. När de ordnade en vol-
leybollturnering deltog desto fler.

För projektet ”Skola i rörelse” 

fungerar Ida Mannil främst som 
koordinator och hon hjälper till 
att hitta personer som vill ordna 
rastaktiviteter i skolorna.

När det kommer till rastaktivite-
terna vid campuset är den största 
utmaningen att få med så många 
som möjligt. Deltagarantalet ligger 
på en stabil nivå, och det är inte en-
bart studerande från idrottslinjen 
som deltar.

– Studerandena uppskattar att få 
komma till idrottshallen, men det 
är ofta samma personer som deltar 
varje gång. Och främst pojkar. Det 

är en utmaning att nå flickorna. 
Det ser man också med pingisbor-
det som står i korridoren. Det är 
främst pojkar som använder det.

Att få eleverna att gå ut på rasterna 
är också en utmaning. Under hös-
tens varmare månader plockade 
hon ofta fram kubb och mölkky 
som rastaktivitet.

– Det handlar om vanor. Man 
måste ”lära sig” att gå ut på ras-
terna. Men det skulle säkert vara 
annorlunda om telefonförbudet 
gällde även på rasterna.

I lågstadierna går alla elever ut 

på rasterna, vilket också leder till 
mer rörelse.

– Där är det mer variation. Elev-
erna leker, spelar bollspelet kodda, 
leker hästhoppning och så vidare. 
Det finns också lärare som spelar 
musik på rasterna vilket lockar 
till dans. Dessutom har eleverna i 
lågstadiet samma lärare i flera äm-
nen. Det gör det lättare att flytta ut 
undervisningen i naturen.

Under hösten har Ida Mannil del-
tagit i en fortbildning som berör 
projektet ”Studier i rörelse”. Nu är 
hennes förhoppning att hon ska 
kunna ordna ett kort föredrag för 
sina lärarkollegor där hon berättar 
om hur man ordnar pausgymnas-
tik i sin undervisning.

– Att sitta stilla på en lektion i 55 
minuter är ganska länge. Därför är 
det bra att få in lite pausgymnas-
tik. Det gynnar koncentrationen.

Rörelseglädje är ett ord som Ida 
Mannil återkommer till flera gång-
er under intervjun. Och att det ska 
vara enkelt att få in rörelse i var-
dagen.

– Gymnastiklektionerna ska pas-
sa alla och uppmana till en aktiv 
livsstil. Jag vill att motion ska bli 
en naturlig del av mina studeran-
des vardag, säger hon.

Jannike Back 

jannike.back@vasabladet.fi

 

Läraren Ida Mannil vill få ut 
sina elever ur klassrummet

Några gånger i veckan låser Ida Mannil upp dörren till idrottshallen vid campuset. Då kan eleverna delta i olika rastaktiviteter.� FOTO:�JANNIKE�BACK

Pausgymnastik har blivit en viktig del av Ida Mannils undervisning. ”Det 
gynnar koncentrationen”, säger hon.

 s
Att sitta stilla på en 
 lektion i 55 minuter är 
ganska länge. Därför är 
det bra att få in lite paus-
gymnastik. Det gynnar 
koncentrationen.
Ida Mannil.
 

Rörelseglädje 

Genom det nystartade projek-
tet ”Campus i rörelse” vill Ida 
Mannil inspirera sina studeran-
de att röra på sig – både på lek-
tionstid och på rasterna.
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Den hårda träningen har gett re-
sultat. I höst klarade han av Iron-
man Kalmar, en full triathlon 
som går ut på att man simmar 3,8 
kilometer i Kalmarsund, cyklar 
180 kilometer på gator och lands-
vägar och till sist springer ett ma-
ratonlopp på 42,2 kilometer.

Triathlon är en mångsidig gren 

och just därför väckte den Krooks 
intresse. År 2023 kom hans trä-
ning i gång på allvar och 2024 
deltog han i sitt första lopp; Iron-
man 70.3 i Jönköping.

– Delvis var det en försenad 
30-årskris. Sen insåg jag att det är 
lättare att leva med bättre kondi-
tion. Inom mitt yrke kan man lätt 

bli överviktig av allt stillasittande.
Krooks arbetar som lastbils-

chaufför och kör mest i Norge 
och Danmark. Han arbetar två 
veckor i sträck för att sedan vara 
ledig var tredje vecka.

– Man måste passa på att trä-
na medan man är ledig för det 
blir inte alls lika mycket träning 
när jag kör långtradare. Det finns 
visserligen gym på båtarna så 
jag brukar köra lite styrka och 
springa på löpband.

Under ledigheten följer han ett 
träningsschema via en coach-
ningssajt.

– Det brukar bli ett pass varde-
ra av styrka, simning, cykling och 
löpning i veckan. Ibland kan det 
bli fler pass av något. På vintern 
skidar jag mycket, vilket kanske 
är bra eftersom jag anmält mig 
till Vasaloppet i februari.

Krooks har också stöd av en tri-
athloncommunity och en nära trä-
ningskompis.

– Om man tycker att det inte 

går bra för en själv finns det alltid 
någon i communityn som har det 
betydligt kämpigare. Då känns 
det som att det går bra för en.

Ironman Kalmar beskriver han 
som ett av världens ”skryypaste” 
lopp. Publiken och stämningen 
är något extra, med fin natur 
längs cykelrutten över Öland.

– Tävlingen gick bra, men på 
morgonen då jag vaknade trod-
de jag att jag hade feber. Det var 
tävlingsnerver och kroppen som 
skrek att det här ska du inte göra 
för det är inte hälsosamt. Men det 
var bara att ignorera det och stäl-
la sig på simlinjen.

Triathlon är en investering, sär-
skilt om det är första gången, sä-
ger Krooks.

– Bara det finns vilja, tid och 
pengar är det möjligt att utföra. 
Det kostar en hel del. Startar du 
från noll ska du ut med en stor 
investering.

Han har satsat över 10 000 euro 
på sin triathloncykel och 1 000 på 

våtdräkten och vill därför använ-
da dem flitigt. Han är redan an-
mäld till Ironman Kalmar nästa 
år och säger att de 2 800 startplat-
serna, varav 200 reserverade för 
proffs, snabbt sålde slut.

Det långsiktiga målet med trä-
ningen gör det lättare att hålla 
motivationen uppe.

– När du har ett mål är det 
 betydligt lättare. Annars är det 
lätt hänt att du skippar tränings-
pass.

Isabella Lindell

 

Han är lastbilschauffören som 
klarade Ironman: ”30-årskris”

Jonas Krooks satsar hårt på tri-
athlonträningen när han är ledig 
från långtradarjobbet. Att köra 
långtradare innebär mycket stil-
lasittande, därför försöker Jonas 
Krooks träna de dagar han hinner.
� FOTO:�ISABELLA�LINDELL

Fakta Jonas Krooks
Ålder: 36 år.
Bor i: Vörå.
Jobbar som: Långtradarchaufför 
på Trans Sandås.
Största förebilden: President 
Alexander Stubb. ”Han blev andra i 
sin åldersgrupp då han körde ett 
triathlon i somras. Han är grymt 
tuff; Ironman-presidenten.”

Motion och hälsa 

Jonas Krooks från Lotlax genomförde sin första 
fulla Ironman i höst.

Efter två veckor bakom ratten på långtrada-
ren finns det en sak Jonas Krooks i synnerhet 
längtar efter: träningen. Just i dag hittar man 
honom i konstsnöspåret vid Vörå skidcen-
trum. De veckor han är ledig blir det mycket 
träning nästan varje dag.

– Det brukar bli uppemot 15–20 timmar i 
veckan, säger han.
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Jonas Krooks vid mållinjen på Iron-
man 70.3 i Jönköping 2024.
� FOTO:�JOJJE�BORSSÉN

På vintern skidar Jonas Krooks mycket. Nästa lopp för honom blir Vasalop-
pet i februari.� FOTO:�ISABELLA�LINDELL

Cykelrutten på Ironman Kalmar går över Öland.� FOTO:�PRIVAT

Vändagen

Traditionsenligt uppmärksam-
mar Vörå vändagen 14 februari. 
I år firas dagen vid Vörå skid-
centrum med slalom, work-
shops och startskottet för 
Skapa-projektets kulturkarne-
val. 

– Det blir ett riktigt familjeevene-
mang. Planerna vi har för dagen är 
jättefina så det är värt att komma ut 
till skidcentrum för att spana in vad 
som händer, säger Heidi Nyman, 
välfärdsdirektör på Vörå kommun. 

Under vändagen får man både 
åka slalom och hyra skidutrust-
ning gratis. Fritidskansliet kom-
mer finnas i backen som extra vux-

na. Dessutom kommer bokbussen 
vara på plats under evenemanget. 

Skapa-projektet ordnar work-
shops där man har möjlighet att 
pröva på olika konstämnen, så som 
bild- och ordkonst. 

– Evenemanget har ingen ålders-
gräns och är öppet för hela famil-
jen, säger Nyman. 

Mer information finns på Vörå 
kommuns sociala medier.

Skapas konstkarneval pågår 14–
22 februari och under veckan ord-
nas föreläsningar, workshops och 
paneldebatter i både Vörå och 
Korsholm. Mer information finns 
på webbsidan skapakonst.fi/kar-
neval och sociala medier. 

Jannike Back 

jannike.back@vasabladet.fi

 

Vändagen firas 
vid skidcentrum

Vändagen firas vid Vörå skidcentrum med slalom och workshops.
� FOTO:�ROBIN�BOKULL/VÖRÅ�KOMMUN

Vöyri juhlistaa perinteisesti ystä-
vänpäivää 14. helmikuuta. Tänä 
vuonna päivää juhlitaan Vöyrin 
hiihtokeskuksessa laskettelun, 
työpajojen ja Skapa-hankkeen 
kulttuurikarnevaalin aloituksen 
merkeissä.

– Luvassa on oikea perheta-
pahtuma. Olemme tehneet päi-
välle hienoja suunnitelmia, joten 
kannattaa tulla hiihtokeskuk-
seen katsomaan, mitä on meneil-
lään, Vöyrin kunnan hyvinvoin-
tijohtaja Heidi Nyman sanoo.

Ystävänpäivänä laskettelurin-
nettä ja vuokravarusteita saa käyt-
tää maksutta. Lisäaikuisina rin-
teessä on vapaa-aikatoimiston vä-
keä. Lisäksi paikan päällä tapah-

tumassa on kirjastoauto.
Skapa-hanke järjestää työpa-

joja, joissa on mahdollisuus ko-
keilla erilaisia taideaineita, esi-
merkiksi kuva- ja sanataidetta.

– Tapahtumalla ei ole ikärajaa, 
ja se on avoin koko perheelle, Ny-
man sanoo.

Lisätietoja löytyy Vöyrin kun-
nan sosiaalisesta mediasta.

Skapan taidekarnevaali järjes-
tetään 14.–22. helmikuuta, jolloin 
tarjolla on luentoja, työpajoja ja 
paneelikeskusteluja sekä Vöyrillä 
että Mustasaaressa. Lisätietoja 
löytyy verkkosivuilta skapakonst.
fi/karneval ja sosiaalisesta medi-
asta.

After two weeks on the road, truck 
driver Jonas Krooks longs for exer-
cise. During his weeks off, he trains 
up to 15–20 hours, often following 
a schedule from a coaching websi-
te. The training has paid off: in 
2023, he began focusing on tri-
athlon, and in 2024 he participated 
in his first race, Ironman 70.3 in 
Jönköping. Last autumn, he also 
completed the full Ironman Kal-

mar, where participants swim 3.8 
km, cycle 180 km, and run a marat-
hon.

Krooks is drawn to the versatili-
ty of triathlon and sees training as 
a way to counteract the sedentary 
nature of his job. During his work 
weeks, he trains less, but tries to 
use the gym on the ferries.

He describes Ironman Kalmar 
as one of the toughest races in the 

world, but says the atmosphere 
and the crowd are something spe-
cial. Committing to triathlon re-
quires both time and money – 
Krooks has invested over 10,000 
euros in his bike and 1,000 euros 
in a wetsuit. He is already registe-
red for next year’s Ironman Kalmar 
and believes that having clear 
goals makes it easier to stay moti-
vated with training.

Truck Driver Jonas Krooks from Lotlax Sets His Sights on Triathlon

As per tradition, Vörå will celebra-
te Valentine’s Day on February 14. 
This year, the day will be celebra-
ted at the Vörå Ski Center with sla-
lom skiing, workshops, and the 
launch of the Skapa Project’s Cul-
ture Carnival.

“It will be a real family event. 
The plans we have for the day are 
wonderful, so it’s worth coming 
out to the ski center to see what’s 
happening”, says Heidi Nyman, 
Director of Welfare at Vörå Muni-
cipality.

On Valentine’s Day, visitors can 
both go slalom skiing and rent ski 
equipment free of charge. The lei-
sure office will be present on the 
slopes as extra adults. In addition, 

the book bus will be on site during 
the event.

The Skapa Project is organizing 
workshops where participants can 
try out various art forms, such as 
visual and literary arts.

“The event has no age limit and 
is open to the whole family”, says 
Nyman.

More information can be found 
on Vörå Municipality’s social me-
dia channels.

Skapa’s Culture Carnival runs 
from February 14 to 22, and during 
the week, lectures, workshops, and 
panel debates will be held in both 
Vörå and Korsholm. More informa-
tion is available at skapakonst.fi/
karneval and on social media.

Valentine’s Day Celebrated at the Ski Center

Oltuaan tien päällä kaksi viik-
koa kuorma-autonkuljettaja Jo-
nas Krooks kaipaa treenaamis-
ta. Vapailla viikoillaan hän tree-
naa 15–20 tuntia viikossa usein 
valmennussivustolta saadun 
treeniohjelman mukaisesti. 

Treenaaminen on tuottanut tulok-
sia: Krooks alkoi vuonna 2023 pa-
nostaa triathloniin ja osallistui 
vuonna 2024 ensimmäiseen tri-
athloniinsa, Jönköpingissä järjes-

tettyyn Ironman 70.3-kilpailuun. 
Viime syksynä hän suoritti myös 
koko Ironman Kalmar-kilpailun, 
jossa uidaan 3,8 kilometriä, pyö-
räillään 180 kilometriä ja juostaan 
maraton.

Krooksia houkuttaa triathlonin 
monipuolisuus, ja hän pitää tree-
naamista vastapainona ammattiin-
sa sisältyvälle paikallaan istumisel-
le. Työviikoilla treenaaminen jää 
vähemmälle, mutta Krooks pyrkii 
käyttämään laivojen kuntosaleja.

Krooks kuvailee Ironman Kal-
maria yhdeksi maailman kovim-
mista kisoista mutta sanoo tunnel-
man ja yleisön olevan siellä erityi-
nen. Triathloniin panostaminen 
vaatii aikaa ja rahaa: Krooks on 
investoinut pyöräänsä yli 10 000 
euroa ja märkäpukuunsa 1 000 eu-
roa. Hän on jo ilmoittautunut ensi 
vuoden Ironman Kalmar -kilpai-
luun ja uskoo selkeiden tavoittei-
den ylläpitävän motivaatiota tree-
nata.

Kuorma-autonkuljettaja Jonas panostaa triathloniin

Ystävänpäivää juhlitaan hiihtokeskuksessa
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Egentligen är Elton Andersson 
ledig från dagis den här dagen, 
men det är en alldeles för stor dag 
för att stanna hemma. ÖSP, Öst-
erbottens svenska producenters, 
lokalavdelning i Oravais ska näm-
ligen leverera nya tramptraktorer 
och grävmaskiner till Solbackens 
daghem i Kimo.

– Det finns ett stort traktorin-
tresse bland barnen här, säger 
Robin Andersson, styrelsemed-

lem i Oravais lokala ÖSP och El-
tons pappa.

Det är bönder runt Oravais som 
sponsrat tramptraktorerna och 
grävmaskinerna. Veckan innan 
lämnades en liknande gåva till 
Tallkottens daghem i Oravais.

– Vi tänker att det är bra att 
gynna traktorintresset och att 
visa att vi finns. Och sen är det 
fint att ge tillbaka till lokalsam-
hället, säger Andersson.

– Och att trygga framtiden, sä-
ger Tim Gammelgård, även han 
styrelsemedlem i Oravais lokal-
avdelning.

– Precis. Vi behöver ju de som 
är traktorintresserade även i 
framtiden, säger Andersson.

Både Tim Gammelgård och Ro-
bin Andersson är mjölkbönder och 
vet hur långt intresset från barndo-
men kan sträcka sig.

– Oftast startar intresset redan i 
sandlådan. Det gjorde det för oss 
också. Och vi slutade ju inte leka 
med traktorer, säger Andersson.

I dag är de traktorer han och Tim 
Gammelgård ”leker med” lite 
 större.

Grindarna till dagisgården öpp-
nas och de nya leksakerna bärs in. 
Barnen flockas kring sina nya ar-
betsredskap.

– Det är guld värt att få en sådan 
här donation. Vi har så lite pengar 
i budgeten på daghemmen, så det 
här är en guldkant för barnen, sä-
ger Åsa Sjöberg, som är daghems-
föreståndare.

Även hon är medveten om det 
stora traktorintresset bland bar-
nen.

– Det passar riktigt bra här i 
Kimo. En stor del av samtalen 
bland barnen handlar om vad som 
händer på gården hemma. Många 
av barnens familjer har jordbruk. 
Jag är också föreståndare för Tall-
kotten i Oravais och även där var 
barnen tacksamma.

Otto Lillbacka tar sig upp på 
den nya tramptraktorn.

Vad tycker du om era nya trak-
torer? 

– Bra, säger han och konstate-
rar att traktorn är nästan sam-

ma färg som den stora de brukar 
köra med hemma.

– Hemma har jag också en el-
moppe, säger Otto Lillbacka.

– Leken stannar ofta upp på da-
gisgården när en traktor kör för-
bi. Och ofta känner barnen den 
som kör, säger Åsa Forss som job-
bar på förskolan.

Det var hon som tipsade sin man, 
så att även Kimo och Oravais fick 
nya tramptraktorer.

– Min man är medlem i ÖSP så 
när jag såg att daghemmen i Vörå 
fått nya traktorer sa jag att vi i Ora-
vais också borde få. Det var han 
som tog initiativet.

Hon har varit med och valt ut 
och beställt vilka fordon de ville 
ha till Solbackens daghem.

– Men vi fick faktiskt mer än vi 
hade trott. Det är bra att vi fick 

 

Det blev rusning när de nya leksakerna 
bars in på gården. Några minuter senare 
var leken i full gång.� FOTO:�JANNIKE�BACK

Välgörenhet 

Det utbröt stor glädje när barnen vid Solback-
ens daghem fick ta emot sina nya traktorer 
och grävmaskiner. Bakom donationen står 
 lokala bönder, som hoppas att leken ska så  
ett frö till framtidens traktorintresse.

Full fart när dagisbarnen 
i Kimo fick nya traktorer

Onsdag�11�februari�2026
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Uudet traktorit  saa - 
neilla päiväkotilai-
silla vauhti päällä
Kimossa sijaitseva Solbackens 
daghem on saanut uusia polkut-
raktoreita ja kaivinkoneita ora-
vaislaisten maatilallisten spon-
soroimana Österbottens svenska 
producentförbund rf:n paikallis-
osaston kautta. Paikallisosaston 
hallituksen jäsen Robin Anders-
son kertoo lasten olleen todella 
kiinnostuneita traktoreista. Vas-
taavia lahjoituksia on tehty hil-
jattain Tallkottens daghemille. 
Tavoitteena on kannustaa lapsia 
kiinnostumaan maataloudesta, 
tuoda esiin maatilallisten roolia 
paikallisyhteisössä sekä turvata 

alan tulevaisuus. Maitotilalliset 
Robin Andersson ja Tim Gam-
melgård uskovat, että kiinnostus 
herää usein hiekkalaatikossa ja 
voi johtaa ammattiin.

Päiväkodinjohtaja Åsa Sjöberg 
arvostaa lahjoitusta, koska ta-
lousarvio on rajallinen. Leikki-
kalut rikastavat arkea. Esikou-
lussa työskentelevä Åsa Forss 
on auttanut lelujen valinnassa. 
Lapset ovat erittäin tyytyväisiä 
uusiin traktoreihinsa.

Paikallisosasto on käyttänyt kah-
teen päiväkotiin lahjoittamiinsa 
leluihin noin 3 000 euroa. Pu-
heenjohtaja Johan Häggblomin 
mukaan on tärkeää herättää las-
ten kiinnostus maataloutta koh-
taan, sillä he ovat tulevaisuuden 

Toy Tractors Inspire 
Future Farmers at 
Solbackens Daycare
Solbackens daycare in Kimo has 
received new pedal tractors and 
diggers, sponsored by farmers in 
Oravais through the local branch 
of Österbottens Svenska Produ-
center. Robin Andersson, a board 
member, says that there is a 
strong interest in tractors among 
the children. Similar gifts were re-
cently given to Tallkottens day-
care. The aim is to encourage 
children’s interest in agriculture 
and demonstrate the farmers’ 
commitment to the local commu-
nity, as well as to secure the future 
of the industry. Both Robin An-

dersson and his colleague Tim 
Gammelgård, who are dairy far-
mers, believe that the interest of-
ten starts in the sandbox and can 
lead to a future career.

Daycare manager Åsa Sjöberg 
appreciates the donation, as the 
budget is limited. The toys add a 
special touch to the children’s eve-
ryday life. Åsa Forss, who works 
at the preschool, helped select the 
vehicles. The children are very 
happy with their new tractors. 
The local branch has invested 
about 3,000 euros in toys for two 
daycares. Chairman Johan Hägg-
blom emphasizes the importance 
of sparking children’s interest in 
agriculture, as they are the consu-
mers of the future.

olika storlekar så de passar åt alla 
åldrar, säger hon.

Jeremias Agnesbäck sitter på 
den röda Valtran medan Arvid 
Åkers ger honom fart. Jeremias 
Agnesbäck berättar att han har 
flera traktorer hemma:

– De är blå, röda och gröna. Jag 
tycker om traktorerna vi har fått 
hit, säger han.

Lokalavdelningen i Oravais 
betalade ungefär 3000 euro för 
leksaker till två daghem. För ord-
föranden Johan Häggblom är det 
viktigt att göra sånt som öppnar 
barnens ögon för näringen.

– Det här gör att de håller upp 
intresset för det jordiska. Barnen 
är våra nästa konsumenter, så det 
är viktigt att väcka intresset för 
näringen, säger han.

Jannike Back

 

Tjälen i marken var inget hinder då Elsa Siffrén provade 
den nya grävmaskinen.

Gåvan som Robin Andersson och Tim Gammelgård levererade uppskattades av både barnen och personalen vid 
Solbackens daghem.

Elton Andersson provsitter en traktor innan den lämnas 
över till hans vänner vid Solbackens daghem i Kimo.

Jeremias Agnesbäck har kört fast med traktorn och får hjälp av Arvid Åkers.
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I vår kan man se ett av världens 
mest sålda verk som scenföreställ-
ning i Vörå. Myrbergsteatern sät-
ter nämligen upp ”Kristens resa”, 
en gammal och kär historia enligt 
Eva Hietanen Sandås, som skrivit 
manus.

– Det är en bra historia. Jag tyck-
er om fantasy och ”Kristens resa” 
har en kristen botten, fast den inte 
är förkunnande på något sätt. Det 
är viktigt för mig och för förening-
en, säger Hietanen Sandås.

Berättelsen har funnits hos hen-
ne sedan hon läste den för sina 
barn för många år sedan.

– Den finns ju i flera olika versio-
ner. Barnversionerna har fina bil-
der och i synnerhet min yngsta son 
har sagt att Myrbergsteatern borde 
sätta upp ”Kristens resa” som pjäs.

Nu blir det verklighet. Med sig 
har hon fjorton ivriga skådespela-
re i olika åldrar. Yngst är Hannes 
Hägglund, 10 år, som spelar Anders.

– Jag tycker om att spela teater. 
Roligast är det att vara på scenen 
när släktingar sitter i publiken, sä-
ger Hannes Hägglund.

Han har scenvana sedan tidi-
gare. Bland annat har han spelat 
Findus i ”Pettson och Findus” på 

Rasmusbacken tillsammans med 
sin pappa Andreas.

”Kristens resa” är en gammal 
klassiker som skrevs redan 1678. 
Regissören Elias Knispel beskriver 
verket som en klassisk saga.

– Den handlar om en berättare 
som har en dröm. Drömmen berör 
henne så mycket så hon måste få 
prata om den, säger Knispel.

I drömmen följer man Pär Pilgrim, 
romanens Kristen, som bor i sta-
den Fördärv, där han vantrivs. 
Men en dag hittar han en bok 
som beskriver ett annat rike, fyllt 
med godhet och ljus. Han börjar 
drömma om staden och försöker 
övertala sin familj att de ska ta sig 
dit. Det går inte hem hos frun Kris-
tina, som spelas av Annette Lillas. 
Pär Pilgrim väljer då att ge sig i väg 
utan henne och barnen.

– ”Kristens resa” är känd för sina 
väldigt beskrivande karaktärer, 
med väldigt beskrivande namn, 
säger Knispel.

Under sin resa träffar Pär Pil-
grim, som spelas av Tomas Grand-
lund, olika vägvisare och nya vän-
skaper gror. På vägen möter han 
också frestare och vilseledare, be-
rättar Elias Knispel.

– Det skickas också två hejdukar 
efter honom. Det gäller inte bara 
att slå ner honom: De vill att han 
ska stanna och trivas i fördärvet. 
Det är den resan vi följer i pjäsen 
genom olika karaktärer, säger Kni-
spel.

Två av karaktärerna som följer 
Pär Pilgrim är Lenni Lättledd och 
hans kompanjon Hårri Hårdnack-
ad. De spelas av Johan Lax och An-
dreas Hägglund.

Det är inte bara Vöråbor som är 
med i Myrbergsteatern, utan skå-
despelarna kommer från ett gans-
ka stort geografiskt område: från 
Nykarleby i norr till Solf i söder.

Har det varit svårt att hitta 
folk som vill vara med?
– Både ja och nej. Några roller har 
vi kämpat med, men på något sätt 
har vi fått det att funka, säger Hie-
tanen Sandås.

Daniela Ragnell fick en personlig 
inbjudan av Eva Hietanen Sandås.

– Jag har sett en av Myrbergstea-

terns tidigare pjäser och tänkte då 
att jag gärna skulle vara med i nå-
got liknande. Men det sa jag aldrig 
högt. Jag och Eva har varit bekanta 
ett tag och har setts i kyrkan, så jag 
blev jätteglad när hon hörde av sig, 
säger Ragnell.

När hon hade läst manuset kände 
hon igen sig mycket i rollen hon 
blivit tilldelad: Elli.

– Eva träffade helt rätt när hon 
gav mig den rollen. Efter att ha läst 
manuset kände jag att jag kommer 
göra allt för att få det här att passa 
in i mitt schema.

Det finns mörker och det finns 
ljus i teatergruppens pjäs. Men den 
passar för hela familjen, säger de.

– Det är snällare i år än tidigare 
år. Det är en traditionell saga, säger 
regissören Elias Knispel.

– Det kan finnas en del mörka 
element, men det ljusa övervinner, 
säger Eva Hietanen Sandås.

Varför behövs den här teater-
gruppen?
– Den är helt fantastisk! Folk vill ju 
vara med och vi känner att vi har 
något viktigt att berätta, säger Hie-
tanen Sandås.

Vad hoppas ni folk tar med sig 
efter att de sett ”Kristens resa”?
– Alla karaktärer i den här pjäsen 
söker efter något. Jag tror det finns 
så mycket på scenen att publiken 
tar hem det de själva söker efter, 
säger Knispel.

Ett bra svar, säger resten av tea-
tergruppen.

Myrbergsteatern gör sex före-
ställningar av ”Kristens resa”. Pre-
miär blir det 28 februari på Astra-
gården.

Jannike Back 

jannike.back@vasabladet.fi

 

Myrbergsteatern sätter upp 
klassikern ”Kristens resa”

Karaktärerna Elli,  Hårri Hårdnackad och Lenni Lättledd spelas av Daniela 
Ragnell, Andreas Hägglund och Johan Lax.� FOTO:�JANNIKE�BACK

En del av de Myrbergsteaterns fjorton skådespelare: Eva Hietanen Sand-
ås, Daniela Ragnell, Johan Lax, Hannes Hägglund (sittande), Annette Lil-
las, Andreas Hägglund och regissören Elias Knispel.� FOTO:�JANNIKE�BACK

 s
Jag tycker om fantasy 
och ’Kristens resa’ har en 
kristen botten, fast den 
inte är förkunnande på 
något sätt.

Eva Hietanen Sandås.

Teater 

I slutet av februari intar Myr-
bergsteatern Astragården. Då 
får publiken se deras tolkning 
av klassikern ”Kristens resa”.
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Den 14–22 februari ordnas i 
Vörå och Korsholm en kar-
nevalsvecka med ett om-
fattande program där barn, 
unga och vuxna kan ta del 
av olika konstaktiviteter 
och evenemang. 

Evenemanget arrangeras 
av projektet Skapa Kors-
holm–Vörå, som sedan 2023 
har arbetat för jämlik konst-
undervisning som en del av 
Svenska kulturfondens sats-
ning. Projektet har under 
åren beviljats nästan en tred-
jedels miljon euro av fonden. 
Tre deltidsanställda och fle-
ra inhyrda konstlärare har 
erbjudit kurser och worksho-
par inom bland annat teater, 
cirkus, ordkonst, dans, bild-
konst, mediakonst, hantverk 
och arkitektur. 

– Vi vill genom karneva-
len nysta ihop alla trådar 
och lyfta fram allt som hänt 
under projektets gång. Sam-
tidigt hoppas vi inspirera 
lokala aktörer att fortsätta 
utveckla det som påbörjats, 
säger projektkoordinator 
Sonja Backlund. 

Tegengrensskolan ställer 
ut bildkonstarbeten utefter 
Vöråvägen under karneval-
veckan och har även andra 
evenemang.

Projektet Skapa Kors-
holm–Vörå har förutom 
 kurser och workshoppar 
ordnat fortbildning för lä-
rare och kulturarbetare. Pro-
jektet har synts på många 
lokala evenemang, bland 
 annat Vörådagarna och oli-
ka familjedagar i Korsholm. 
 Genom konceptet Konst på 
uf har man tagit konsten ut 
till byarna för att fler barn 
ska få prova olika konstfor-
mer. 

Skapa Korsholm–Vörå 
drivs av Korsholms vux-

eninstitut och Korsholms 
kommun i samarbete med 
Vörå kommun.

Välkommen på Skapa 
konst-karneval för alla

Karnevalsveckan bjuder på ett omfattande program där barn, unga och vuxna kan ta del av olika 
konstaktiviteter och evenemang.� FOTO:�VÖRÅ�KOMMUN

Karneval�

Skapa�konst-karneval�
ordnas�den�14–22�feb-
ruari�2026.

Här�är�några�höjdpunk-
ter�från�programmet:

 ● Prova-på-tillfällen för fa-
miljer (i samarbete med båda 
kommunerna). Vändagseve-
nemang i Vörå skidcenter 
14.2 kl. 14–17. Frozen Car-
pella 2 i Karperö: 22.2 kl. 13–
16.

 ● Paneldebatter: ”Har en 
landsbygdskommun något 
att vinna på att satsa på 
konstundervisning för barn?” 
Moderator: Emma Wester, 
”Haj”: Alfred Backa. Medver-
kande är lokala konstaktörer, 
politiker, tjänstemän och 
fondrepresentanter. I Äm-
betshuset, Korsholm 18.2 kl. 

18.30–20 och Norrvalla, Vörå 
19.2 kl. 18.30–20. Samtidigt 
ordnas prova-på-workshop-
par i dans, musik och hant-
verk för barn kl. 18–20. För-
äldrar kan delta i debatten 
medan barnen deltar i aktivi-
teterna på plats. 

 ● Karnevalen besöks också 
av konstnären Stina Wollter 
från Sverige. Föreläsning på 
Korsholms vuxeninstitut 
17.2 kl. 19.30–21. Workshop 
i kroppspositivt måleri för 
ungdomar på Korsholms 
högstadium samma dag.
Fotnot: Karnevalprogrammet 
finns i sin helhet på https://ska-
pakonst.fi/karneval/

 s
Vi vill genom karne-
valen nysta ihop alla 
trådar och lyfta 
fram allt som hänt 
under projektets 
gång. Samtidigt 
hoppas vi inspirera 
lokala aktörer att 
fortsätta utveckla 
det som påbärjats.

Sonja Backlund.

Kommunbladet
Onsdag�11�februari�2026 9

Vörå  
Konstklubb r.f.
håller
ÅRSMÖTE 
25.3.2026 kl. 18 i Maj-
Lens kabinett, Norrvalla.
Stadgeenliga ärenden  
och kaffeservering. 
Välkomna!

 

@kvarkensvvs 

Bergvärmeinstallationer       

Tfn +3586 3451 270   sn@esnab.com   www.esnab.com   
 

Tfn +3586 3451 270  info@kvarkensvvs.fi  www.kvarkensvvs.fi

KICK-OFF-dag
Boka in er

PÅ NORRVALLA

 Läs mer på www.folkhalsan.fi/utbildning

Letar ni efter en plats där ni kan växa  
som grupp och samtidigt ha riktigt kul? 
På Norrvalla hjälper vi er att lämna måstena 
bakom er för en stund. Vi skräddarsyr dagen 
för just ert gäng – med fokus på rörelseglädje 
och gemenskap.

 Kontakta oss på norrvalla@folkhalsan.fi

Utbildningar och kurser som startar hösten 2026:
• Utbildning till mental tränare  

(Norrvalla och Solvalla)
• Utbildning inom hypnosterapi  

(Norrvalla och Solvalla)
• Utbildning till kostrådgivare (distans)
• Grundexamen i idrott  

(Norrvalla och Solvalla)
• Yrkesexamen i massage (Norrvalla) 

Ring 050 525 7216 
tom@tomsalltiallo.nu

Bygg och  
renovering

m.m.

NÄR ISEN BÄR 
Passa på att köra ut bygg-

material till sommarstugan

INOMHUSPANELER
B-kvalitét från 6,90€/m²

IMPREGNERAT
till vinterpriser NU I VÅRTSORTIMENT

NÄR DU BYGGER - TA KONTAKT: 067889950 eller sales@svarvars.fi
Österbottens största Trävaruhandel | Bangatan 39 Nykarleby | må-fr 7:30-17 lö 9-13

ANSÖKAN ÄR ÖPPEN!
Vörå Sparbanksstiftelse och Sparbanksstiftelsen i Oravais 
meddelar att ansökningstiden om bidrag 2026 är öppen 
till och med 28 februari. Stiftelserna beviljar understöd för 
verksamheter som gynnar barn, ungdom, grundutbildning, 
studier, idrott, forskning och kultur samt annan samhällsnyt-
tig verksamhet inom sitt verksamhetsområde. Och nytt för i 
år är även ett stipendium för ungt samhällsengagemang!
Läs mer på våra hemsidor: vora.sparbanksstiftelserna.fi/  
och oravais.sparbanksstiftelserna.fi/

HAKU ON AVOINNA!
Vöyrin Säästöpankkisäätiö ja Oravaisten Säästöpankki- 
säätiö ilmoittavat, että vuoden 2026 apurahojen haku- 
aika on avoinna 28. helmikuuta saakka. Säätiöt myöntävät 
avustuksia toimintaan, joka hyödyttää lapsia, nuoria, perus- 
opetusta, opiskelua, urheilua, tutkimusta ja kulttuuria sekä 
muuta yhteiskunnallisesti hyödyllistä toimintaa omalla toi-
minta-alueellaan. Uutuutena tänä vuonna on myös stipendi 
nuorten yhteiskunnalliselle aktiivisuudelle!
Lue lisää kotisivuiltamme: vora.sparbanksstiftelserna.fi/  
ja oravais.sparbanksstiftelserna.fi/

UNDERSTÖD FRÅN VÖRÅ  
SPARBANKSSTIFTELSE OCH  
SPARBANKSSTIFTELSEN I ORAVAIS



– Huvudsaken är att de är 
med och gör något, säger 
Simone Björk.

Hon är personlig tränare 
och leder två seniorgyms-
grupper för Vörå medbor-
garinstitut. Dessutom är 
det hon som har hand om 
kommunens ”Sega gubbar”.

Träningsgrupperna för 
seniorer är populära, säger 
man från medborgarinsti-
tutets sida. Sammanlagt 
finns det sju grupper, och 
den som Simone Björk leder 
i Oravais är fullbokad med 
sina femton platser.

– Oftast är det kring tio 
som deltar per gång. Förkyl-
ningar ställer ofta till det vin-
tertid, säger Simone Björk.

Deltagarna har ofta ett ge-
mensamt mål: de vill höja 
livskvaliteten. Och det gör 
de också.

– De märker en stor skill-
nad ganska snabbt. De sä-
ger att de har mindre ont i 
ryggen efter bara några trä-
ningspass.

Mer rörlighet gör att man 
klarar vardagen bättre. I 
kursen ”Seniorgym” är det 
främst fokus på cirkelträ-
ning och styrka. Gruppen 

brukar inleda träningen 
med uppvärmning. Sedan 
gör de övningar i en minut, 
vilar i 30 sekunder innan de 
byter till en ny station.

Men det är inte bara trä-
ning som lockar deltagarna:

– Den sociala biten är 
också viktig för deltagarna. 
Flera i den här gruppen har 
växt upp tillsammans.

Hur kommer man i gång 
med träningen om man 
känner sig oinspirerad?

– Gör det du tycker är 
 roligt och om det känns 
motigt gör du bara såna 
övningar som du verkligen 
gillar, säger Simone Björk.

Att boka in en tränings-
dejt eller en promenad med 
en vän är också något hon 
rekommenderar starkt.

Vad är det bästa med att 
dra träningsgrupper för 
seniorer?

– De är väldigt roliga! Och 
seniorerna har mycket livs-
erfarenhet som jag får ta del 
av, säger Björk.

Deltagarna börjar samlas i 
korridoren utanför gymmet 
vid Oravais hälsovårdscen-
tral. En av de första deltagar-
na på plats är Ole Söderlund. 
Han har deltagit i gymkur-
serna i många år.

– Det är ju inte direkt 
skadligt att delta. Jag mär-
ker att jag mår bättre när jag 
tränar, säger han.

Även Helena Gustafsson 
har deltagit i flera år.

– Jag har varit med i fyra, 
fem år. Jag deltar för att jag 
ska må bra, säger hon.

Tidigare har hon deltagit 
i vattengymnastik.

Simone Björk låser upp 
dörren till hälsovårdscen-
tralens gym och släpper in 
de ivriga deltagarna. Hon 
inleder kurstimmen med en 
genomgång av övningarna 
och träningsredskapen. Se-
dan blir det uppvärmning 
innan hon startar klockan 
för första övningen.

Jannike Back 

jannike.back@vasabladet.fi

Gemenskapen lyfter 
seniorerna i Oravais

”Vill man träna hemma kommer man långt med två vikter. Eller sin egen kroppsvikt”, säger 
 Simone Björk.� FOTO:�JANNIKE�BACK

 s
Om det känns 
 motigt gör du bara 
såna övningar som 
du verkligen gillar.
Simone Björk.

Träning 

Simone Björk leder full­
bokade träningsgrupper 
för seniorer vid Vörå med­
borgarinstitut – och del­
tagarna märker snabbt 
skillnad. Förutom ökad 
styrka och rörlighet lock­
ar även gemenskapen.

– Pääasia on olla täällä mu-
kana ja tehdä jotain, Simo-
ne Björk sanoo.

Hän on henkilökohtainen 
valmentaja ja ohjaa kahta 
ikäihmisten kuntosaliryh-
mää Vöyrin kansalaisopis-
tossa. Hän ohjaa myös kun-
nan ”Sega gubbar”-ryhmiä.

Kansalaisopistosta ker-
rotaan ikäihmisten treeni-
ryhmien olevan suosittuja. 
Ryhmiä on yhteensä seit-
semän, ja Simone Björkin 
ohjaama 15 hengen Ora-
vaisten ryhmä on täynnä.

– Useimmiten osallistujia 

on noin kymmenen kerral-
laan. Vilustumiset panevat 
usein kapuloita rattaisiin tal-
vella, Simone Björk sanoo.

Osallistujilla on usein yhtei-
nen tavoite: parantaa elä-
mänlaatua. Ja siinä he on-
nistuvat.

– He huomaavat suuren 
eron aika nopeasti. He sa-
novat selkäkivun helpotta-
neen vain muutaman tree-
nikerran jälkeen.

Liikkuvuuden lisäänty-
minen tukee arjessa pär-
jäämistä. Ikäihmisten tree-
nikurssilla keskitytään lä-
hinnä kuntopiiri- ja voima-
harjoitteluun. Ryhmäläiset 
lämmittelevät yleensä tun-
nin aluksi. Sitten he tekevät 
yhtä harjoitusta minuutin 
ajan, lepäävät 30 sekuntia ja 
vaihtavat seuraavaan harjoi-
tukseen.

Ryhmäläisiä ei tosin hou-
kuta pelkästään treenaami-
nen:

– Myös yhdessäolo on 
osallistujille tärkeää. Monet 
ryhmäläiset ovat kasvaneet 
yhdessä.

Miten treenaamisessa 
pääsee alkuun, jos inspi­
raatiota ei tahdo löytyä?

– Kannattaa tehdä sitä, 
mikä tuntuu kivalta, ja jos 
tuntuu väkinäiseltä, kan-
nattaa tehdä vain sellaisia 
harjoituksia, joista todella 
pitää, Simone Björk sanoo.

Hän suosittelee myös 
vahvasti yhteisiä treenejä 
tai lenkkejä ystävän kanssa.

Mikä on parasta ikäih­
misten treeniryhmien oh­
jaamisessa?

– He ovat tosi hausko-
ja! Heillä on myös paljon 
elämänkokemusta, jota he 
jakavat minullekin, Björk 
sanoo.

Ryhmäläiset alkavat ke-
rääntyä käytävään Ora-
vaisten terveyskeskuksen 
kuntosalin ulkopuolella. 

Yksi ensimmäisistä paikal-
la on Ole Söderlund. Hän 
on osallistunut kuntosali-
kursseille monen vuoden 
ajan.

– Eihän tästä mitään 
haittaa ole. Huomaan voi-
vani paremmin, kun tree-
naan, hän sanoo.

Myös Helena Gustafsson 
on osallistunut kursseille 
usean vuoden ajan.

– Olen ollut mukana 4–5 
vuotta. Käyn täällä voidak-
seni hyvin, hän sanoo.

Hän on harrastanut aiem-
min vesijumppaa.

Simone Björk avaa ter-
veyskeskuksen kuntosa-
lin oven ja päästää innok-
kaat osallistujat sisään. 
Hän aloittaa käymällä läpi 
harjoitukset ja harjoitus-
välineet. Sitten alkaa läm-
mittely, jonka jälkeen kello 
käynnistyy ensimmäisen 
harjoituksen merkiksi.

Treenaaminen ja yhdessäolo saa 
ikäihmiset liikkeelle Oravaisissa
Simone Björk ohjaa täy­
teen varattuja ikäihmis­
ten treeniryhmiä Vöyrin 
kansalaisopistossa – ja 
osallistujat huomaavat 
eron nopeasti. Treenaa­
misessa houkuttelee 
lisääntyneen voiman ja 
liikkuvuuden lisäksi yh­
dessäolo.

Födda

Jennifer Nysund i Särkimo fick en flicka den 9 september 
2025. Flickan heter Klara Diana och var vid födseln 51 cm lång 
och vägde 3420 gram. Storasyster är Linnéa, 4 år.

	● Svens Ida Alice, avled 01.11.2025, 93 år
	● Haapaniemi Inga-Lisa Helena, avled 16.11.2025, 79 år
	● Nygård Börje Sanfrid, avled 20.11.2025, 87 år
	● Träskbäck-Blom Carita Kyllikki, avled 01.12.2025, 78 år
	● Krokvik Pietari Vilho Kustaa, avled 05.12.2025, 32 år
	● Granberg Lars Torvald, avled 10.12.2025, 78 år
	● Eklund Sven Anders, avled 18.12.2025, 77 år
	● Doktar Stig Albert, avled 19.12.2025, 76 år
	● Pensar Ethel Ninni Marita, avled 23.12.2025, 95 år

Döda
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Ändring av delgeneralplan för  
havsnära byar, Bredkastet –  
Ängesviken 
Planförslaget hålls offentligt framlagt till påseende under 
tiden 30.1-2.3.2026 på kommunens webbplats:  
www.vora.fi/bredkastet  

Eventuella åsikter riktas till planläggningssektionen,  
Vöråvägen 18, 66600 VÖRÅ och lämnas in senast 2.3.2026

Vörå, 30.1.2026 
Planläggningssektionen

Ändring av generalplan för  
havsstränder och bosättnings- 
områden, Korpeslot 
Planförslaget hålls offentligt framlagt till påseende under 
tiden 30.1-2.3.2026 på kommunens webbplats:  
www.vora.fi/korpeslot  

Eventuella åsikter riktas till planläggningssektionen,  
Vöråvägen 18, 66600 VÖRÅ och lämnas sin senast 2.3.2026

Vörå, 30.1.2026 
Planläggningssektionen

**************************************
Muutos osayleiskaavan merenlähei-
sille kylille,  Bredkastet – Ängesviken
Kaavaehdotus on yleisesti nähtävillä 30.1.-2.3.2026 
kunnan kotisivulla: www.vora.fi/bredkastet

Mahdolliset mielipiteet osoitetaan kaavoitusjaostol-
le, Vöyrintie 18, 66600 VÖYRI ja on jätettävä 2.3.2026 
mennessä.

Vöyrillä, 30.1.2026 
Kaavoitusjaosto

Ranta- ja kyläalueiden yleiskaavan 
muutos, Korpeslot
Kaavaehdotus on yleisesti nähtävillä 30.1.-2.3.2026 
kunnan kotisivulla: www.vora.fi/korpeslot

Mahdolliset mielipiteet osoitetaan kaavoitusjaostol-
le, Vöyrintie 18, 66600 VÖYRI ja on jätettävä 2.3.2026 
mennessä.

Vöyrillä, 30.1.2026 
Kaavoitusjaosto



Studieresa till München 
gav nya upplevelser och 
oförglömliga minnen
Studieresa

Ett gäng tyskastuderan-
de från Vörå sam- och 
idrottsgymnasium har 
varit på resa till den tyska 
staden München. Under 
resan har vi hunnit med 
flera julmarknader, tysk 
mat och dryck, många 
kyrkor och såklart en hel 
del tyska.

Den fyra dagar långa resan 
påbörjades redan klockan 4 
på natten till söndagen den 
23 november. En liten men 
förväntansfull grupp på fem 
personer stiger på flygplanet 
i Vasa för att flyga till Hel-
singfors och därifrån vidare 
till München. Ungefär 10-ti-
den landade vi i ett soligt 
München.

Den första dagen i 
München bjöd på bland an-
nat guidad rundvandring för 
att bekanta oss med staden. 
Det blev en lärorik prome-
nad, eftersom vi fick höra 
mycket om stadens, samt 
viktiga byggnaders historia. 
Vi besökte även flera kyrkor. 
Vi fick höra intressanta be-
rättelser.

På måndag besökte vi 

Ludvig Maximilian Univer-
sitet. Vi deltog i undervis-
ningen avancerad svenska. 
Efter det fick vi en rundtur 
på universitetet av studeran-
de, som vi även åt lunch till-
sammans med. Vi hade gi-
vande diskussioner med stu-
derande. 

På eftermiddagen klättrade 
vi upp i Alter Peter kyrkans 
torn varifrån man fick en bra 
överblick av staden. Vi gick 
även runt på julmarknaden 
vid Marienplatz, som just 
hade öppnat. Stämningen 
var mysig och julig fastän 
det regnade största delen av 
dagen. 

Dagen avslutades med en 
gemensam middag på res-
taurangen L’Osteria.

På tisdag morgon tog vi ett 
tåg till Dachau som ligger 
ungefär 20 kilometer från 
Münchens centrum. Vi tog 
del av en lärorik guidad tur 
i Dachaus koncentrationslä-
ger. Det var berörande att 
lyssna på allt som hänt där 
vi gick och svårt att förstå 
grymheterna. 

Efter att vi tagit tåget till-
baka till centrum gick vi på 
bio för att se en tysk komedi 
som hette ”No hit wonder”. 

På kvällen åkte vi ännu till 
Tollwood Winterfestival 
som är en lite modernare jul-
marknad.

Under sista dagen gick vi 
runt på julmarknaden vid 
Marienplatz, där vi även hör-
de Münchens kända Glock-
enspiel. Före avfärden mot 
flygfältet gick vi på kafé och 
smakade på bland annat 
apfelstrudel. Vi har även ätit 
och smakat på annan typisk 
tysk mat och dryck som till 
exempel bratwurst, glühwein 
och spezi.

Det har varit en mångsidig 
resa med mycket program. 
Att besöka ett tyskspråkigt 
land har gett mer motivation 
att fortsätta lära sig det tyska 
språket. Man var omringad 
av det hela tiden och fick 
verkligen använda sig av det 
vi lärt oss i skolan. 

Det vi kommer minnas 
från den här resan är gemen-
skapen och allt vi lärt oss. 
Den här resan skulle inte ha 
varit möjlig utan vår lärare 
Camilla, stort tack. Vi vill 
även tacka våra bidragsgi-
vare Aktia sparbanksstiftel-
se i Vörå och Oravais.

Ida Nordqvist

Studenter från Vörå reste till München som en del av sina studier i tyska.� FOTO:��PRIVAT
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MaxmoVörå
Församlingshem 

Oravais11.2 - 11.3.2026

HÄNDELSEKALENDER
 Måndagar kl. 18 bönesamling i Vörå 

församlingshem.

•  On 11.2 kl. 13 Missionsträffen i 
Brudsunds bykyrka; Brita Jern.

•  To 12.2 kl. 12 Mat och gemenskap i 
Vörå församlingshem, besök av Jockum 
Krokfors från Martyrkyrkans vänner. 
Kollekt uppbärs. Matens pris 13 €. 

•  Sö 15.2 kl. 15 Byagudstjänst i 
Brudsunds bykyrka; M Jakobsson, K 
Streng.  

•  Ti 17.2 kl. 13 Missionsringen i Vörå 
församlingshem; A Nuuja.

•  On 18.2 kl. 14 Missionscafé i Oravais 
församlingscenter; A Nuuja. 

•  To 19.2 kl.12 Mat & gemenskap i 
Oravais församlingshem. Vi äter till-
sammans lunch (13 €/pers), umgås 
och samlas för lite program. Anmälan 
senast 12.2 till Heidi Klemets 
tfn 044 350 5960.

•  On 25.2 kl. 13 Missionsträffen i 
Brudsunds bykyrka; A Nuuja. 

•  Sö 1.3 kl. 18 Lovsångskväll i Maxmo 
församlingshem. F Nylund, Mikael Sö-
dergård, m.fl. 

•  Ti 3.3 kl. 13 Missionsringen i Vörå för-
samlingshem; S Erikson.

•  On 4.3 kl. 14 Missionscafé i Oravais 
församlingscenter; S Erikson. 

•  To 5.3 kl. 13 Daxträffen i Österö böne-
hus; Susann Granlund, Kaj Kanto, Yng-
ve Svarvar, M Jakobsson. 

•  Fr 6.3 kl. 14 Andakt med nattvard i 
Röda byns samlingssal; M Jakobsson, M 
Klemets. Kaffeservering (3 €).

•  On 11.3 kl. 13 Missionsträffen i 
Brudsunds bykyrka; S Erikson. 

•  To 12.3 Mat och gemenskap i Vörå för-
samlingshem. Matens pris 13 €. Anmäl 
till A Nuuja tfn 044 901 6693 senast 5.3.

•  To 19.3 kl.12 Mat & gemenskap i 
Oravais församlingshem. Vi äter till-
sammans lunch (13 €/pers), umgås och 
samlas för lite program.  
Anmälan senast 12.3 till H Klemets 
tel 044 350 5960.

SUOMEKSI

•  Pe 13.2 ja 27.2 klo 13 Juttutuokio 
punakylän ruokalassa (Veteraanitie 6, 
Vöyri).

•  Ke 18.2 klo 14 Ehtoollistilaisuus Mur-
ron ruokoushuoneella; H Jern, K Streng.

•  To 19.2 klo 12 Ruokaa ja yhdessäoloa 
Oravaisten seurakuntakeskuksessa. 
Lounasta (13 €/henk.), yhdessäoloa 
ja pientä ohjelmaa. Ilmoittautuminen 
viimeistään 12.2 H Klemetsille puh. 044 
350 5960.

•  Su 22.2. klo 12 Messu Oravaisten kir-
kossa; S Eriksson, J Sten.

•  To 19.3 klo 12 Ruokaa ja yhdessäoloa 
Oravaisten seurakuntakeskuksessa. 
Lounasta (13 €/henk.), yhdessäoloa 
ja pientä ohjelmaa. Ilmoittautuminen 
viimeistään 12.3 H Klemetsille 
puh. 044 350 5960.

MYRBERGSTEATERN
Myrbergsteatern uppför pjäsen Kristens resa i Astragården, Vöråvägen 16. Biljett-
pris: 23 euro/person. Grupper på minst 10 pers 20 euro/person. Servering ingår i 
priset. Info och biljetter: myrbergsteatern.fi.

Föreställningar:
Lö 28.2 kl.15.00
Må 2.3 kl. 18.30
Fr 6.3 kl. 18.30
Lö 7.3 kl. 15.00
On 11.3 kl. 18.30
To 12.3 kl. 18.30

SÖNDAGSSKOLORNA HAR STARTAT
Söndagsskola hålls under gudstjänsten i Oravais församlingscenter och Vörå för-
samlingshem, varje söndag i Kovik samlingssal kl. 11-12 och Maxmo församlings-
hem kl. 10-11.

GUDSTJÄNSTLIV:

Sö 15.2 Fastlagssöndagen  10 HJ      SS  18 HJ               

Sö 22.2  Första s. i fastan          10 SE         SS 10 MJ        SS      
Sö 1.3    Andra s. i fastan  10 SE            SS 10 HJ         SS  18             L    

Sö 8.3   Tredje s. i fastan       10 MJ        SS 10 HJ         SS

MJ = Marcus Jakobsson, SE = Samuel Erikson, HJ = Hanna Jern
  = Högmässa, = Lovsångskväll i församlingshemmet, SS = Söndagsskola under guds-
tjänsten, 
I Vörå kyrkdistrikt hålls gudstjänsterna i församlingshemmet efter den 8.6, 
eftersom kyrkan är stängd för renovering.



Det är en nöjd ordförande 
och en nöjd redaktör som 
bläddrar igenom den ny-
utkomna ”Tuckorboken – 
en bys väg genom tiderna” 
när vi träffas. Vägen från 
idé till färdig historik har 
varit lång. Det första plane-
ringsmötet ägde nämligen 
rum för ungefär 35 år sedan.

På 1990-talet påbörjades 
arbetet, men någon histo-
rik blev inte publicerad. 
Det blev en lång paus i ar-
betet tills man 2008 åter-
upptog projektet. Inte hel-
ler då blev det någon publi-
cerad bok. Men så 2023 tog 
man tag i projektet igen. 
Och som man brukar säga, 
tredje gången gillt. Man tog 
projektet i mål.

– Det blev en paus på över 
tio år den gången också. 
Men det fanns medel kvar 
som var öronmärkta för 
”Tuckorboken”. ”Vi gör ett 
sista försök”, sa vi och 2,5 
år senare publicerades bo-
ken, säger Tom Lillas som 
är mångårig ordförande för 
Tuckor byaförening.

För att strukturera projektet 
ordnades en kurs vid Vörå 
medborgarinstitut med Sti-
na Svels som kursledare. 
Svels har också fungerat 
som redaktör för historiken. 
Tuckor byaföreningen stod 
för kursavgiften och Svels 
och Lillas räknar med att 10–
12 personer deltog i kursen 
som pågick i fem terminer.

– Det har varit ett stort 
arbete. Första och andra ar-
betsgruppen hade ett antal 
texter som vi har använt i 
boken. Sen finns det 15 tex-
ter till som publicerats tidi-
gare i bland annat Rågens 
rike och i Vasabladet, säger 
Stina Svels.

Den senaste arbetsgrup-
pen fick ihop 35 nya texter 
till boken, vilket redaktören 
uppskattar.

Svels är van vid att ar-
beta med text och publi-
cering. Till vardags jobbar 
hon som specialforskare på 
Naturresursinstitutet Luke. 
När hon kom med i projek-
tet med ”Tuckorboken” såg 
hon snabbt varför projektet 
stampade på stället och kun-
de snabbt strukturera upp 
det. Dessutom tangerar his-
toriken delvis hennes forsk-
ningsintresse.

– Min doktorsavhandling 
handlade om tillblivelsen 
av världsarvet Kvarkens 
skärgård och lokalbefolk-
ningens deltagande i tillbli-
velseprocessen. Som rural 
sociolog står både natur- 
och kulturlandskapens arv 
och historia nära mitt hjär-
ta, säger Svels.

Målbilden var att boken 
skulle bli klar inom två år, 
hösten 2025. Det lyckades. 
Under åren har man skrivit 
nytt och gått igenom gam-
malt material, samlat in bil-
der och digitaliserat dem. I 
november gjordes korrektu-
ren och boken trycktes.

– Arbetsgruppen har väl 
nog tyckt att jag kört på i lite 
för hård takt ibland, säger 
Svels med ett leende.

Det har funnits en del ut-
maningar under bokprojek-
tets gång. Att hitta yngre 
skribenter har varit svårast, 
säger Stina Svels.

– Det har varit utmanan-
de att få med Tuckorbor 
som är under 50 år. Vad det 
beror på vet jag inte, om det 

är tidsbrist eller om de an-
ser att boken tillhör de äldre 
generationerna.

Tom Lillas lyfter en annan 
utmaning.

– Datorvanan har varit 
ganska svag. Och folk är 
inte vana att vid filhan-
tering och att skriva på 
datorn, vilket också har 
märkts, säger Lillas som 
till vardags jobbar som it-
lärare vid Korsholms vux-
eninstitut.

Den 344 sidor långa histori-
ken sträcker sig ända från 
bronsåldern till hur krigs-
tiden såg ut i det lilla sam-
hället. Fritid, föreningsliv, 
vardag och fest ryms mel-
lan pärmarna.

– Margit Wallgren har 
skrivit om hur det var att 
vara barn under kriget, sä-
ger Svels.

Bland annat skriver hon 
om hur det var när gran-
nens stupade soldatson för-
des hem till byn och hennes 
känslor kring det. En annan 
krigsskildring kommer från 
Toms mamma Alice Lillas. 
Hennes mor evakuerades 
nämligen från Karelen för 

att sedan landa i Tuckor. 
Tom Lillas själv har växt 
upp i Smedsby, men dröm-
men om en egen gård tog 
honom till byn 2003.

– Det är inte så många som 
skrivit om när karelarna 
kom till Tuckor, så det ka-
pitlet är roligt att ha med, 
säger Lillas.

Jordbruk har varit pelaren 
i byn. Än i dag finns boskap 
och odlingar med främst 
spannmål, samt potatis och 
kål. Även detta får ta utrym-
me i historiken.

– Det finns mycket stolt-
het i att ha jorden i skick, sä-
ger Lillas.

Själv driver han ett litet jord-
bruk med familjen med 
spannmål och en ekologisk 
aroniaodling. Tidigare hade 
familjen biodling men den 
fick man sluta med när de 
blev för allergiska.

– Det var inte värt att ris-
kera livet för sin biodling, 
säger han.

Byborna har alltid varit 
företagsamma. Taxiföre-
tag, cementgjuteri och bu-
tiken som fanns i den nuva-
rande byagården är några 

verksamheter som finns i 
boken.

– ”Handilin” var en riktig 
knutpunkt i Tuckor. Där fick 
man sin korv, sitt bröd, sitt 
bränsle och en pratstund, 
säger Svels.

Butiken stängde 1985 och 
såldes senare till byafören-
ingen för en mark. I dag an-
vänds den för bland annat 
kurser, sammanträden och 
föreningens verksamhet.

– MI använder den bland 
annat som vävstuga, så ne-
dervåningen är belamrad 
med vävstolar, säger Lillas.

Än i dag är stugan en 
knutpunkt för byborna. Där 
ordnas bland annat matda-
gar, julfester och höstmark-
nad.

Tom Lillas och Stina 
Svels är nöjda med boken 
de äntligen kan hålla i sina 
händer. De är också nöjda 
med det stora intresset som 
Vöråborna och andra har vi-
sat för ”Tuckorboken”: av 
500 tryckta exemplar har 
ungefär 250 blivit sålda.

Jannike Back 

jannike.back@vasabladet.fi

 

Tuckors byahistorik är 
nu  verklighet efter 35 år

Ordförande Tom Lillas och redaktör Stina Svels är nöjda med historiken som äntligen är klar.
� FOTO:�JANNIKE�BACK

Den tidigare butiken, numera 
byagården, har alltid varit en 
knutpunkt i byn. 
� FOTO:�JANNIKE�BACK

”Tuckorboken” i siffror
 ● 42 skribenter.
 ● 344 sidor.
 ● 320 bilder.

 ● 3 diagram.
 ● Dessutom har Johnny Wik 

digitaliserat tusentals gamla 
bilder och dokument under 

åren. ”Det kom till användning 
när boken skulle redigeras”, 
säger redaktören Stina Svels.  
I boken finns även flera kartor.

Historik 

Efter tre decennier av 
planerande har Tuckor 
byaförening äntligen gett 
ut sin historik. ”Tuckor-
boken – en bys väg ge-
nom tiderna” samlar be-
rättelser om livet i byn, 
från bronsåldern till nu-
tid.

Onsdag�11�februari�2026
Kommunbladet12

kristens 
resa

myrbergsteatern
uppför John Bunyans

myrbergsteatern.fi

Vid Astragården 
i Vörå 28.2, 2.3, 6.3, 

7.3, 11.3 och 12.3.2026

SOTARE SOTARE 
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0400- 560 2530400- 560 253
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breik.fi

JÄTEVESIPUHDISTAMO - RENINGSVERK

breik.fi
BC-6BC-6

Begär Begär 
offert!offert!

050-5241983 Bo Rintamäki
044-3221818 N. Ingman
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Tel. 050-3452656 • Mattusmäkivägen 111, VÖRÅ
info@storlund.� • www.storlund.�

Låt oss förverkliga
Era drömmar....

050-345 2656
info@storlund.fi

storlund.fi

Mattusmäki-
vägen 111, 

Vörå

 

www.brnygard.com  
info@brnygard.com 

Muddring · Långbomsgrävning 
Personliftar · Sjötransport 
Sprängning · Jordbyggnad 
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ÖPPET:
vard. 9–18

Bilreparationer
- alla märken
Bosch testutrustning
Besiktningsarbeten

J-E Backull, Lotlaxv.
398, 66600 Vörå  050-554 9171

bygg &  
montering

M. Svanbäck

Vi utför 
arbeten 

inom 
byggnads- 
branschen

– också ut  
i skärgården

Tfn 050 442 4820 
martin.svanback 

@gmail.com



Insamling

I en artikel på Gemen-
samt ansvars hemsida 
finns detta citat: ”Enligt 
forskning har de äldres 
ensamhet och otrygghet 
ökat och det har blivit 
svårare att få hjälp. ... År 
2026 fokuserar Gemen-
samt Ansvar på den ål-
dersrelaterade oron för 
att klara sig. Med insam-
lingen lindras nöden hos 
äldre och deras närstå-
ende.”

Under 2026 stöder Gemen-
samt Ansvar arbete bland 
åldringar och vill speciellt 
stärka vardagstryggheten 
och delaktigheten, särskilt 
bland de äldre som bor hem-
ma. De äldre är en stor mål-
grupp som diakonin möter 
och vi ser att de är mycket 
ensamma. 

Gemensamt Ansvar 2026 
startar i början av året. I 
Vörå församling öppnar vi 
insamlingen under guds-
tjänsten på kyndelsmässo-
dagen den 8 februari.

Gemensamt Ansvar är den 

evangelisk-lutherska kyr-
kans årliga storinsamling, 
som hjälper dem som är 
mest utsatta, oberoende av 
härkomst, religion eller po-
litisk övertygelse, i Finland 
och i världens katastrofom-
råden. Insamlingen här på 
vår ort ordnas via diakonin 
i församlingen.

År 2026 styrs insamling-
ens avkastning i Finland 
till lokalt hjälparbete via 
evangelisk-lutherska för-
samlingarna i Finland (30 
procent) samt till Vanhus- 
ja lähimmäispalvelun liitto 

VALLI ry:s (Förbundet för 
äldreomsorg och närstå-
endetjänster) uppsökande 
äldrearbete (20 procent).

Det internationella kata-
strofbiståndet förmedlas 
via Kyrkans Utlandshjälp, 
Finlands största organisa-
tion för utvecklingssamar-
bete (50 procent) till deras 
katastrof- och återuppbygg-
nadsarbete samt utbildning 
i världens krisområden.

Inom Vörå församling 
uppmanar vi kommun-
invånarna att delta i denna 
insamling genom att done-
ra via din egen församling, 
delta i konserter och ge via 
kollekter riktade till insam-
lingen.

 ● Mobilepay: 61571
 ● Bankgiro: Nordea FI16 

2089 1800 0067 75, motta-
gare: Kirkkopalvelut ry, refe-
rens: 305815

 ● Webbsidor: gemensam-
tansvar.fi/vora och https://
www.yhteisvastuu.fi/sv/

 ● Insamlingstillstånd: 
RA/2020/639, gäller tills  
vidare.

Heidi Klemets
Diakon i Vörå församling

 

Gemensamt Ansvar 2026 
stödjer äldre och närstående
– startar nu i början av året

Heidi Klemets, diakon i Vörå 
församling.� FOTO:�PRIVAT

Klarar du dig  
i 72 timmar?
Infrastruktur. När varda-
gen plötsligt förändras, till 
exempel vid elavbrott, vat-
tenavbrott eller digitala stör-
ningar, förväntas varje hus-
håll klara sig själva i minst 
tre dygn eller 72 timmar. Det 
är myndigheternas gemen-
samma rekommendation. 

Stormar, vattenläckage el-
ler strömavbrott kan inträf-
fa när som helst. När service 
dröjer eller uteblir behöver 
du själv kunna hantera si-
tuationen hemma. Därför är 
det viktigt att ha mat (kon-
server, torrvaror, nötter), 
vatten, mediciner och nöd-

vändig utrustning så du kla-
rar dig i tre dygn. 

Vid längre elavbrott på-
verkas vardagen snabbt. Be-
talkort kan sluta fungera, 
digitala tjänster störas och 
hemmet kylas ner. En bat-
teridriven radio, extra bat-
terier, en laddad mobil med 
powerbank, värmeljus och 
varma filtar underlättar. 

Genom att varje hushåll 
klarar sig i 72 timmar frigörs 
resurser så att samhällets 
hjälp kan riktas till dem som 
behöver den mest. Bered-
skap handlar om att vara för-
beredd, veta var du hittar till-
förlitlig information och 
kunna hantera vardagen när 
något oväntat händer. Pålit-

liga informationskällor är 
bland annat Yles kanaler, 
kommunens kommunika-
tionskanaler samt el- och 
vattenbolagens kommunika-
tionskanaler. Beredskap 
handlar också om att hjälpas 
åt. Att se till grannar och dem 
som kan vara mer utsatta är 
vårt gemensamma ansvar. 

För dig som vill veta mer 
ordnar EMMI 8.4.2026 en fö-
reläsning om krisberedskap 
för föreningar. Tillfället är 
öppet för alla. 

Broschyrer om 72-tim-
marsberedskap finns att 
hämta på kommunens bib-
liotek samt mer information 
på kommunens webbplats 
www.vora.fi/beredskap.

Selviydytkö  
72 tuntia?
Arjen muuttuessa äkillises-
ti esimerkiksi sähkökatkon, 
vesikatkon tai digitaalisten 
häiriöiden vuoksi jokaisen 
kotitalouden odotetaan pär-
jäävän omillaan vähintään 
kolmen vuorokauden tai 72 
tunnin ajan viranomaisten 
yhteisen suosituksen mu-
kaisesti.

Myrskyjä, vesivuotoja tai 
sähkökatkoja voi sattua kos-
ka tahansa. Kun palvelut ei-
vät ole saatavilla, on kotona 
selviydyttävä itse. Siksi on 
tärkeää pitää kotona ruokaa 
(säilykkeitä, kuivatavaraa, 
pähkinöitä), vettä, lääkkeitä 
ja tarvittavia varusteita, joi-
den avulla pärjää kolmen 

päivän ajan.
Pidempi sähkökatko vai-

kuttaa arkeen nopeasti. 
Maksukortit voivat lakata 
toimimasta, digitaalisiin 
palveluihin voi kohdistua 
häiriöitä ja koti voi kylmen-
tyä erityisesti talvella. Pat-
terikäyttöisestä radiosta, yli-
määräisistä pattereista, la-
datusta puhelimesta vara-
virtalähteineen, lämpökynt-
tilöistä ja lämpimistä 
peitoista on paljon apua.

Kun kaikki kotitaloudet 
pärjäävät omillaan 72 tunnin 
ajan, vapautuu resursseja ja 
yhteiskunnan tuki voidaan 
kohdistaa sitä eniten tarvit-
seville. Varautumisessa on 
kyse siitä, että on varautu-
nut, tietää, mistä löytää luo-
tettavaa tietoa ja pystyy sel-

viytymään arjesta odotta-
mattoman tilanteen sattues-
sa. Luotettavia tiedotuskana-
via ovat muun muassa Ylen 
kanavat, kunnan viestintä-
kanavat sekä sähkö- ja vesi-
yhtiöiden viestintäkanavat. 
Varautumisessa on kyse 
myös toisten auttamisesta: 
on yhteisellä vastuullamme 
pitää huolta naapureista ja 
vaikeassa asemassa olevista.

Jos haluat kuulla aiheesta 
lisää, EMMI järjestää 
8.4.2026 kaikille avoimen 
luennon yhdistysten kriisi-
varautumisesta.

72 tunnin varautumista 
koskevia esitteitä on saata-
villa kunnan kirjastoista ja 
lisätietoja löytyy 

kunnan verkkosivuilla 
www.vora.fi/varautuminen.
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Vörånejdens 4H 
håller ÅRSMÖTE 
på Norrvalla torsdagen 
den 5.3 2026 kl.18:00
Stadgeenliga ärenden & 
servering.
Efter mötet hålls före-
läsningen: Resiliens i 
vardagen.
Välkommen med!

www.byggakuten.fi

dags att skaffa fiber?
Med JNT Fiber fungerar uppkopplingen smidigt i hela huset  – oavsett 
om du ska distansjobba, studera, spela eller streama. Med vår fiber- 
anslutning kan du nå upp till en internethastighet på 1000/1000 Mbit/s.

JNT levererar fiberanslutningar i hela Österbotten.
Kontakta gärna vårt Fiberteam om du är intresserad av att veta mer!
Vi betjänar vardagar på tel. 06 786 8210 eller via fiberteam@jnt.fi.

Vi erbjuder även fiberanslutningar till företag, kontakta vår företags-
försäljning på tel. 06 786 8200 eller via foretagslosningar@jnt.fi.

www.jnt.fi

Ansök om plats till småbarns- 
pedagogik eller kompletterande 
småbarnspedagogik för försko-
lebarn! 
Nu är det snart dags att ansöka om plats till små-
barnspedagogik i Vörå för läsåret 2026–2027. Ansö-
kan för småbarnspedagogik ska vara inlämnad inom 
februari månad, för att vi ska kunna ta ert önskemål i 
beaktande inför höstens grupper. 

Förskoleplats till ditt barn tilldelas automatiskt utifrån 
hemkommunen och ett brev har skickats till vård-
nadshavare i december 2025. Om du önskar plats i 
en annan enhet eller på annat språk ska du kontakta 
bildningskansliet. 

Kom ihåg att söka om kompletterande småbarnspeda-
gogik ifall ert förskolebarn behöver vård utöver kl. 9–13. 

Ansökan och mer information hittar du på kommu-
nens webbplats: www.vora.fi. 

Har du frågor? Kontakta Bildningssektorn, Vörå kommun.

**************************************

Hae paikkaa varhaiskasvatukseen 
tai esiopetusta täydentävään  
varhaiskasvatukseen esiopetus- 
ikäiselle lapselle!
On pian aika hakea varhaiskasvatuspaikkaa Vöyrin 
kunnalla lukuvuodelle 2026–2027. Varhaiskasvatuksen 
hakemus tulee jättää helmikuun aikana, jotta voimme 
huomioida toiveenne syksyn ryhmiä suunniteltaessa.

Lapsellenne osoitetaan esiopetuspaikka automaatti-
sesti kotikunnan perusteella, ja huoltajille on lähe-
tetty kirje joulukuussa 2025. Mikäli toivotte paikkaa 
toisessa yksikössä tai muulla kielellä, pyydämme 
ottamaan yhteyttä sivistyskansliaan. 

Muistathan hakea myös esiopetusta täydentävää 
varhaiskasvatusta, mikäli esiopetusikäinen lapsenne 
tarvitsee hoitoa klo 9–13 ulkopuolella.

Hakemus ja lisätietoja löytyvät kunnan verkkosivuilta: 
www.vora.fi.

Onko teillä kysyttävää? Ottakaa yhteyttä sivistystoi-
meen, Vöyrin kunta.



– Vi fick googla var Oxkangar är 
när vi köpte radhusen, säger Ca-
milla Krooks.

De köpte helheten, två radhus, 
sommaren 2024, då den tidigare 
ägaren tog kontakt och frågade 
om de var intresserade.

– Det är ett jättebra ställe och 
fin tomt, säger Kenneth Krooks.

Först var planen att renovera de 
sex lägenheterna och hyra ut 
dem på den privata marknaden. 
Efter samtal med byaföreningen 
och invånare i Oxkangar stod det 
ganska snabbt klart att det inte 
fanns någon privat hyresmark-
nad att prata om i byn. Så paret 
fick tänka om och radhusen för-

vandlades till Northern Lights 
Hostel.

– Det är 50 trevliga människor 
som bor i Oxkangar och alla ver-
kar ha en anknytning till de här 
radhusen. Antingen har de själva 
bott här eller så har de en famil-
jemedlem som gjort det, säger 
Camilla Krooks.

Nu hyrs de möblerade lägenhe-
terna ut i samarbete med Fore-
nom. Den första gästen checkade 
in i höstas och sedan dess har be-
läggningen varit god, enligt paret. 
Bastuavdelningen med tillhörande 
lounge och uterum hyrs även ut 
till privatpersoner som behöver 
en plats för sina släktkalas eller 

möhippor. Även Oxkangarborna 
är välkomna att hyra bastuavdel-
ningen.

Främst är det företag som hyrt 
lägenheterna som korttidsboende 
för gästarbetare. Branscher paret 
nämner är vindkraft, transport, 
jordbyggnad, dataautomation 
och båtlaminering. Ja, listan kan 
göras lång.

– De som hyr boende här räknar 
i tid. 35 minuter in till Vasa är ing-
enting för någon som är van med 
avstånden i Helsingfors, säger 
Kenneth Krooks.

Kenneth och Camilla Krooks dri-
ver tillsammans med barnen Linus 
och Lizette ett flertal företag, de 
flesta inom fastighetsbranschen. I 
vår är de också aktuella med Häll-
näs Marina, ett stenkast bort från 
Northern Lights Hostel i Oxkangar. 
Två stora projekt i samma område 
får en förstås att fundera om de har 
någon koppling till orten.

– Nej, inte alls. Det har bara råkat 

sig när möjligheter har uppstått, 
säger Camilla.

– Vi vet aldrig var vi hamnar i 
företagandet. Men vi har inga pla-
ner på att stanna upp eller sluta, 
säger Kenneth.

De är båtmänniskor som gärna 
vistas på havet. Så vid utflykter har 
det hänt att de köpt glass i Häll-
näs tillsammans med barn och 
barnbarn. Nu utvidgas hamnens 
verksamhet med restaurang, nya 
gästbryggor och serviceutrym-
men. Planen är att restaurangen 
ska öppna i sommar och vara öp-
pen året runt.

Familjen driver projektet tillsam-
mans med Kenneths kusin Nic-
las Lundell. Grävskopan sattes i 
marken direkt efter att kommun-
styrelsen gett grönt ljus i slutet 
av november.

– Vi tycker om byggnader och 
att renovera. Vi är kroniska reno-
verare och har ofta egna projekt 
på gång, även hemma och vid 

sommarstugan, säger Camilla.
Det är inte första gången Camil-

la och Kenneth Krooks jobbar till-
sammans. De blev ett par när de 
var 16 år och vid 17-års ålder blev 
de företagare för första gången. 
Då köpte de en julgransförsälja-
res verksamhet på Brändö torg i 
Vasa. Julgranarna sålde slut och 
de har fortsatt med företagarlivet.

Men de har också haft jobb inom 
andra branscher. 2007 lämnade 
Camilla Krooks sitt jobb inom 
sjukvården för att arbeta med 
familjeföretaget. Nu har hon 
främst administrativa uppgifter 
på kontoret, medan Kenneth le-
der projekt på fältet.

– Renoveringarna sköts av eget 
folk. Vi har egna rörmontörer och 
ytmontörer. De är väldigt duktiga 
och vi värdesätter vår personal 
högt, säger Kenneth Krooks.

Jannike Back 

jannike.back@vasabladet.fi

 

Camilla och Kenneth Krooks är 
nöjda med inredningen vid hos-
tellet i Oxkangar. Ljusdekoratio-
nen i taket är återkommande i 
många av utrymmena.
� FOTO:�JANNIKE�BACK

Företag 

I en by med 50 fasta invånare köpte familjen 
Krooks två radhus. Nu driver de hostel i Ox-
kangar.

Radhuset blev ett hostel
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Rummen vid Northern 
Lights Hostel är utrus-
tade med två eller fyra 
enkelsängar.

Kenneth och Camilla Krooks visar upp hostellets bastuavdelning. Provdockorna från herrklädesbutiken Jääskeläinen i Vasa fungerar som handdukshängare.

Kreativa lösningar. På en toalett har 
en hink och ett rör förvandlats till 
handfat.

Krooksin perhe osti 50 vakitui-
sen asukkaan kylästä kaksi ri-
vitaloa ja pyörittää nyt hostel-
lia Oxkangarissa.

– Rivitaloja ostaessamme meidän 
piti googlettaa, missä Oxkangar 
on, Camilla Krooks sanoo.

He ostivat kahden rivitalon ko-
konaisuuden kesällä 2025, kun ta-
lojen aiempi omistaja otti yhteyt-
tä ja kysyi, kiinnostaisiko talojen 
ostaminen Krookseja.

– Paikka on oikein hyvä ja tont-
ti hieno, Kenneth Krooks sanoo.

Ensin suunnitelmana oli rivita-
lojen kuuden asunnon kunnosta-
minen ja vuokraaminen yksityi-
sillä markkinoilla. Oxkangarin 
asukkaiden ja kyläyhdistyksen 
kanssa käytyjen keskustelujen 
jälkeen kävi pian selväksi, ettei 
kylässä varsinaisesti ole yksityi-
siä vuokramarkkinoita. Paris-

kunta sai siis harkita tilannetta 
uudelleen, ja niin rivitalot muut-
tuivat Northern Lights Hosteliksi.

– Oxkangarissa asuu 50 muka-
vaa ihmistä, joilla kaikilla vaikut-
taa olevan kytkös näihin rivitaloi-
hin. He ovat joko itse asuneet tai 
joku heidän perheenjäsenistään 
on asunut näissä taloissa, Camilla 
Krooks sanoo.

Nyt kalustettuja asuntoja vuok-
rataan yhteistyössä Forenomin 
kanssa. Ensimmäinen vieras kir-
jautui sisään syksyllä, ja sen jäl-
keen käyttöaste on pariskunnan 
mukaan ollut hyvä. Saunaosastoa 
oleskelu- ja ulkotiloineen vuokra-
taan myös yksityishenkilöille, jot-
ka etsivät paikkaa sukujuhlille tai 
polttareille. Myös oxkangarilaiset 
saavat vuokrata saunaosastoa.

Lähinnä yritykset ovat vuok-
ranneet asuntoja vierastyöläisten 

lyhytaikaiseksi majoittamiseksi. 
Yritykset toimivat pariskunnan 
mukaan esimerkiksi tuulivoiman, 
kuljetuksen, maanrakennuksen, 
data-automaation ja veneiden la-
minoinnin alalla. Listaa voisi jat-
kaa loputtomiin.

– Täältä asuntoja vuokraavat 
tekevät ajallisia laskelmia. 35 mi-
nuutin matka Vaasaan on pikku-
juttu ihmiselle, joka on tottunut 
etäisyyksiin Helsingissä, Kenneth 
Krooks sanoo.

Kenneth ja Camilla Krooks pyö-
rittävät yhdessä lastensa Linuksen 
ja Lizetten kanssa useita yrityksiä, 
joista suurin osa toimii kiinteis-
töalalla. Keväällä he alkavat myös 
pyörittää Hällnäs Marinaa, joka 
sijaitsee vain kivenheiton päässä 
Oxkangarissa sijaitsevasta Nort-
hern Lights Hostelista. Kaksi suur-
ta hanketta samalla alueella pis-
tää tietysti mietityttämään, onko 

perheellä jonkinlaista kytköstä 
alueeseen.

– Ei niin minkäänlaista. Näin vain 
sattui käymään mahdollisuuksien 
ilmaantuessa, Camilla sanoo.

– Ei voi koskaan tietää, mihin 
yrittäjän tie vie. Mutta meillä ei 
ole minkäänlaisia suunnitelmia 
lopettaa tai pysähtyä tähän, Ken-
neth sanoo.

Krooksit ovat merellä viihtyviä ve-
neilyihmisiä. Siksi he ovat veneret-
killä lasten ja lastenlasten kanssa 
ostaneet Hällnäsistä jäätelöä. Nyt 
sataman toimintaa laajennetaan 
ravintolalla, uusilla vierasvenelai-
tureilla ja palvelurakennuksilla. 
Suunnitelmissa on avata ravintola 
kesällä ja harjoittaa ravintolatoi-
mintaa ympäri vuoden.

Perhe toteuttaa hanketta yhdes-
sä Kennethin serkun Niclas Lun-
dellin kanssa. Kaivinkone laitettiin 
laulamaan heti kunnanhallituksen 
näytettyä hankkeelle vihreää valoa 
marraskuun lopussa.

– Pidämme rakennuksista ja 
kunnostamisesta. Olemme krooni-
sia kunnostajia, ja meillä on usein 
omia projekteja myös kotona ja ke-
sämökillä, Camilla sanoo.

Camilla ja Kenneth Krooks eivät 
työskentele yhdessä ensimmäistä 
kertaa. Heistä tuli pari 16-vuotiai-
na, ja 17-vuotiaina he ryhtyivät en-
simmäistä kertaa yrittäjiksi ostaes-
saan joulukuusimyyjän toiminnan 
Palosaaren torilla Vaasassa. Jou-
lukuuset myytiin loppuun ja pari 
jatkoi yrittäjäelämää.

He ovat kuitenkin työskennel-
leet myös muilla aloilla. Vuonna 
2007 Camilla Krooks jätti työnsä 
terveydenhuollossa työskennel-
läkseen perheyrityksessä. Hän 
tekee nyt lähinnä hallinnollisia 
töitä toimistolla, kun taas Ken-
neth johtaa töitä kentällä.

– Kunnostukset tekee oma hen-
kilöstö. Meillä on omat putki- ja 
pinta-asentajat, jotka ovat oikein 
taitavia ja joita arvostamme suu-
resti, Kenneth Krooks sanoo.

Oxkangarin  rivitaloihin hostelli
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 ● Det senaste programmet 
hittar du i Österbottens eve­
nemangskalender. Evene­
mangen registreras av fören­
ingarna själva, så kika in ofta 
för att se vad som är på gång 
nära dig!

11.2 AKTIVT SENIORLIV I 
RÖDA BYN: kl. 14–16, Veteran-
vägen 4. Vi träffas, umgås, rör 
på oss, berättar, lyssnar på in-
tressanta föredrag och har det 
trevligt tillsammans. Tema: 
Hjärngymnastik och informa-
tion om suomi.fi samt träna 
muskelstyrka med Lena Paxal. 
Ingen avgift. Arr. Folkhälsan i 
Vörå i samarbete med SVF. 
12.2 PIDRO: kl. 18.30–20.30 
på Byagården i Djupsund, Kvi-
movägen 465. Även nybörjare 
är välkomna med! Förhandsan-
mälan och mera info: Lena 
Småros, 040 910 0069. I av-
giften ingår servering. Arr. 
Djupsund Lövsund Teugmo 
Byaråd rf. 
13.2 VÅFFELDAG PÅ VÖRÅ 
HEMSLÖJD: kl. 11–17, Vöråvä-
gen 21. Vi bjuder på våfflor 
med sylt och vispgrädde samt 
kaffe/te/saft. Ingen avgift. Arr. 
Vörå hemslöjd.
13.2 TJEJTRÄFF FÖR ÅK 7–9: 
kl. 15–17 på Astragården, 
Vöråvägen 16. En plats för dig 
där vi gör olika roliga aktivite-
ter tillsammans – både ute och 
inne. Du kan komma med en 
gång eller flera gånger, precis 
som det passar dig! Info: 040 
653 2046. Avgiftsfritt. Arr. Fri-
tidskansliet. 
13.2 VÖRÅ UF:S REVY: ”Vörå 
uf håller låda” kl. 19–22 i uf-lo-
kalen, Bergbyvägen 15. En 
klassisk nummerrevy med här-
liga sketcher och kupletter i en 
salig blandning! Biljetter bokas 
via www.netticket.fi/vora-uf-
haller-lada. Arr. Vörå Uf.
14.2 SKIDJIPPO: för barn vid 
Hellnäs Uf, kl. 14, Lokalvägen 
71. Klasslös skidtävling, ingen 
tidtagning. Maskoten Huffe 
hälsar på. Alla deltagare bjuds 

på korv och saft. Vuxna och 
syskon har möjlighet att köpa 
grillkorv. Medalj till alla delta-
gare. Skidsträckan väljer man 
själv enligt förmåga och humör 
(300 m och 3 km). Väderreser-
vation! Arr. Hellnäs Uf.
14.2 VÄNDAGSEVENEMANG: 
för hela familjen kl. 14–17 vid 
Vörå skidcentrum, Skidbacks-
vägen 16. Prova på konst-kalas 
för barn och gratis åkning i sla-
lombacken. Arr. LIV-sektorn 
och projektet SKAPA. 
14.2 VÖRÅ UF:S REVY: ”Vörå 
uf håller låda” kl. 19 i uf-loka-
len, Bergbyvägen 15. Se mera 
info 13.2. Arr. Vörå Uf. 
16.2 NINNI SAMTALSGRUPP: 
kl. 15.15 i Astragården, Vörå-
vägen 16. Stöd och verktyg för 
att hantera utmaningar kopp-
lade till missbruk eller/och 
psykisk ohälsa i familjen och 
omgivningen. För barn och 
unga mellan 11 och 18 år. Av-
giftsfritt. Arr. Fritidskansliet. 
17.2 UNDER LYKTAN: Klimp-
soppa på Heiman – en kulina-
risk läsning med Ann-Luise 
Bertell, kl. 18–20 i Abramsgår-
den, Alunvägen 3. Klimpsoppa 
på fastlagstisdagen är en gam-
mal tradition i Vörå och därför 
kommer en stor kastrull med 
soppan att puttra på den gam-
la Högforsen medan Bertell 
läser. Efter läsningen får alla 
gemensamt inmundiga soppan 
som kokas efter ett lokalt re-
cept men med en twist. Ingen 
avgift. Arr. Abramsgården. 
19.2 SENIORTRÄFF 65+: kl. 
12.30–14.30, i Röda byns 
samlingslokal, Veteranvägen 6. 
Vill du veta om du har riskfak-
torer för minnessjukdom eller 
förhöjd risk att insjukna i övri-
ga folksjukdomar? Informa-
tion, inspiration och vägled-
ning med målsättningen att 
leva ett friskt och hälsosamt 
liv. Träffen är riktad till alla 
65+-åringar och övriga intres-
serade som inte erhåller regel-
bunden service såsom t.ex. 
hemvård. Anmälan per sms el-

Det händer i Vörå
ler ring 044 7277390 mån-
dag–fredag kl. 8.30–9.30. Be-
gränsat deltagarantal! Vi utför 
också blodsocker- och blod-
trycksmätningar på plats! Ing-
en avgift. Arr. Österbottens 
välfärdsområde. 
19.2 UNGDOMSLEDAREN PÅ 
PLATS VID SLALOMBACKEN: 
kl. 17–19, Skidbacksvägen 16. 
Vi bjuder på varm saft och tän-
der elden. Ta gärna med egen 
grillkorv om du vill grilla. Lift- 
eller säsongskort behövs för 
att åka slalom. Arr. Fritidskans-
liet. 
20.2 SENIORTRÄFF 80+: kl. 
12.30–14.30, i Röda byns 
samlingslokal, Veteranvägen 6. 
Har du tillräckligt med infor-
mation om service som är rik-
tad till äldre? Vet du vart du ska 
ta kontakt om du är orolig för 
ditt minne? På seniorträffen 
får du tips om hur man kan 
stöda hälsan, funktionsförmå-
gan och hemmaboendet. Seni-
orträffen riktas till alla 
80+-åringar och övriga intres-
serade som inte erhåller regel-
bunden service såsom t.ex. 
hemvård. Anmälan per sms el-
ler ring 044-7277390 mån-
dag–fredag kl. 8.30–9.30. Be-
gränsat deltagarantal! Vi utför 
också blodsocker- och blod-
trycksmätningar på plats! Ing-
en avgift. Arr. Österbottens 
välfärdsområde. 
23.2 BAKNING VID KIMO Uf: 
kl. 13–16, Kimovägen 670. För 
åk 1 uppåt. Vi bakar muffins, 
kex, kokosbollar m.m. Delta-
garna får sen ta hem bakver-
ken. Deltagaravgiften betalas 
på plats. Anmälningar och frå-
gor 050-4643543, sista an-
mälningsdagen 20.2. Arr. Kimo 
Uf. 
24.2 FOLKHÄLSANS FAMILJE­
CAFÉ: kl. 10–12 i Vörå uf:s lo-
kal, Mini UF, Bergbyvägen 15. 
Vuxna kan diskutera och få en 
stunds avkoppling i vardagen 
medan barnen kan leka och 
samtidigt få kontakt med and-
ra barn. Ingen avgift. Arr. Folk-
hälsan i Vörå. 
24.2 HANDARBETSCAFÉ: kl. 
18.30–20.30 på Byagården i 
Djupsund, Kvimovägen 465. 
Vårt populära café fortsätter 
– med inspiration, glädje och 
gemenskap i fokus. Deltagar-
avgift. Servering. Meddela gär-
na till Annika om du deltar 
050-528 2741. Arr. Djupsund 
Lövsund Teugmo Byaråd rf. 
25.2 AKTIVT SENIORLIV I 
RÖDA BYN: kl. 14–16, Veteran-
vägen 4. Se mera info 11.2. 
Tema: Hörselinfo. Arr. Folkhäl-
san i Vörå i samarbete med SVF.
26.2 SPORTLOVS MINIDISCO: 
kl. 18–20, i Kärklax Uf:s lokal, 
Kärklaxvägen 251. För barn un-
der skolåldern samt barn från 
årskurs 1–2. Dans, musik, rit-
hörna samt ansiktsmålning. I 
inträdet ingår snacksbuffé och 
dryck för barn och kaffe och 
bulle för förälder. OBS! skor på 
fötterna! Arr. Kärklax Uf. 
26.2 PIDRO: kl. 18.30–20.30 
på Byagården i Djupsund, Kvi-
movägen 465. Se mera info 
12.2. Arr. Djupsund Lövsund 
Teugmo Byaråd rf. 
27.2 ÖPPET HUS: på Kimo Uf, 
kl. 18–21, Kimovägen 670. Det 
bjuds på kaffe, saft och kex. 
Kom ut och spela pingis, bil-
jard, sällskapsspel, pidro m.m 
eller bara umgås. Alla åldrar 
välkomna! Arr. Kimo Uf. 

28.2 TEATERFÖRESTÄLL­
NINGEN: ”Kristens resa”, kl. 
15–17.30, Astragården, Vörå-
vägen 16. En klassisk berättel-
se i Myrbergsteaterns dramati-
sering och musiksättning. Arr. 
Myrbergsteatern. Biljettför-
säljning: https://myrbergs-
teatern.fi/biljettbokning
28.2 REVYPREMIÄR: ”Taiji på 
baar nedskärning”, kl. 18 i År-
vasgården, Slagfältsvägen 20. 
Biljettbokning: www.oravaisuf.
sou.fi/byarevyn/ eller tel. 040-
4482 639 (onsdag kl. 18–20). 
Arr. Byarevyn. 
1.3 MUMINLOPPET: kl. 11 vid 
Vörå skidcentrum, Skidbacks-
vägen 16. Ingen avgift. Öppet 
för alla, men gärna förhands-
anmälan via Vörå IF:s hemsida. 
Alla får pris. Arr. Vörå IF 
2.3 NINNI SAMTALSGRUPP: 
kl. 15.15 i Astragården, Vörå-
vägen 16. Se mera info 16.2. 
Arr. Fritidskansliet 
2.3 TEATERFÖRESTÄLL­
NINGEN: ”Kristens resa”, kl. 
18.30, Astragården, Vöråvägen 
16. Se mera info 28.2. Arr. Myr-
bergsteatern. 
2.3. STICKCAFÉ: ”Stick i laag 
på Vörå hemslöjd” kl. 18–20, 
Vöråvägen 21. Vi bjuder på 
trevlig samvaro samt kaffe 
med dopp. Ingen avgift. Arr. 
Vörå hemslöjd. 
5.3 UNGDOMSLEDAREN PÅ 
PLATS VID SLALOMBACKEN: 
kl. 17–19, Skidbacksvägen 16. 
Se mera info 19.2. Arr. Fritids-
kansliet. 
6.3 TEATER: ”Kristens resa”, kl. 
18.30, Astragården, Vöråvägen 
16. Se mera info 28.2. Arr. Myr-
bergsteatern. 
6.3 REVY: ”Taiji på baar ned-
skärning”, kl. 19 i Årvasgården, 
Slagfältsvägen 20. Se mera 
info 28.2. Arr. Byarevyn.
7.3 TEATER: ”Kristens resa”, kl. 
15, Astragården, Vöråvägen 
16. Se mera info 28.2. Arr. Myr-
bergsteatern. 
8.3 REVY: ”Taiji på baar ned-
skärning”, kl. 18 i Årvasgården, 
Slagfältsvägen 20. Se mera 
info 28.2. Arr. Byarevyn. 
9.3 NINNI SAMTALSGRUPP: 
kl. 15.15 i Astragården, Vörå-
vägen 16. Se mera info 16.2. 
Arr. Fritidskansliet 
9.3 KONSTKAFÉ: kl. 17–19 i 
Astragården, Vöråvägen 16. 
Konstkaféet är för dig från 12 
år. Kom som du är – skapa själv, 
delta i aktiviteter eller bara 
umgås och fika. Ledare på 
plats som stöder i bildkonst 
och hantverk, musik och scen-
konst samt kommunens ung-
domsledare. Avgiftsfritt. Arr. 
Fritidskansliet. 
10.3 FOLKHÄLSANS FAM ILJE­
CAFÉ: kl. 10–12 i Vörå uf:s lo-
kal, Mini UF, Bergbyvägen 15. 
Tema: Fråga barnläkaren med 
Malin Salonen. Ingen avgift. Se 
mera info 24.2 Arr. Folkhälsan i 
Vörå. 
10.3 HANDARBETSCAFÉ: kl. 
18.30–20.30 på Byagården i 
Djupsund, Kvimovägen 465. Se 
mera info 24.2. Arr. Djupsund 
Lövsund Teugmo Byaråd rf. 
11.3 AKTIVT SENIORLIV I 
RÖDA BYN: kl. 14–16, Veteran-
vägen 4. tillsammans. Se mera 
info 11.2. Tema: Bingo och 
styrketräning. Arr. Folkhälsan i 
Vörå i samarbete med SVF. 
11.3 TEATER: ”Kristens resa”, 
kl. 18.30, Astragården, Vöråvä-
gen 16. Se mera info 28.2. Arr. 
Myrbergsteatern.
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Kirjaston Kirjat kotiin- 
palvelu on tarkoitettu 
sinulle, joka et esimerkiksi 
iän, liikuntarajoitteiden tai 
sairauden vuoksi itse pääse 
kirjastoon tai kirjastoautoon. 

Näin se toimii 
Saat n. kerran kuukaudessa 
kotiin kirjakassin, jossa on 
toiveidesi mukaan kirjoja ja/
tai aikakauslehtiä. Samalla 
noudamme palautukset. 

Kirjat kotiin-palvelu on 
maksuton. 

Kirjaston Kirjat kotiin-palvelu 

Sommarjobbare till tekniska sektorn
Vi söker säsongsarbetare till tekniska sektorn för 
juni-augusti. 
• Vi anställer 10-12 sommarjobbare för gräsklippning 
och skötsel av grönområden, fastighetsskötsel och 
tekniskt arbete. Rekommenderad ålder 18 år och gär-
na körkort. Kuntarekry nr 698393
• Vi anställer två trädgårdsarbetare för skötsel och un-
derhåll av planteringar på kommunens grönområden, 
gångbanor, fastigheter och anläggningar. Pågående 
eller slutförd utbildning inom branschen räknas som 
merit. Körkort nödvändigt. Kuntarekry nr 698399
För mer information kontakta grönområdesansvarig 
Kim Sarin 040-671 6294 eller kim.sarin@vora.fi
Vi önskar elektroniska ansökningar via 
www.kuntarekry.fi  senast 1.3.2026 kl. 21.00.

Kausityöntekijöitä tekniselle toimialalle
Haemme kausityöntekijöitä tekniselle toimialalle 
kesä-elokuuksi.
• Palkkaamme 10–12 kesätyöntekijää nurmikon- 
leikkuuseen sekä viheralueiden hoitoon, kiinteistön-
hoitoon ja teknisiin töihin. Ikäsuositus 18 vuotta ja 
mielellään ajokortti. Kuntarekry nro 698393
• Palkkaamme kaksi puutarhatyöntekijää huolehti- 
maan kunnan viheralueiden, jalkakäytävien, 
kiinteistöjen ja laitosten istutusten hoidosta ja 
kunnossapidosta. Alan meneillään olevat tai päätty-
neet opinnot lasketaan eduksi. Ajokortti vaaditaan. 
Kuntarekry nro 698399
Lisätietoja antaa viheraluevastaava Kim Sarin 
040-671 6294 tai kim.sarin@vora.fi
Toivomme sähköisiä hakemuksia www.kuntarekry.fi:n 
kautta, viimeistään 1.3.2026 klo 21.00.

Bibliotekets Boken kom-
mer-service finns till för dig 
som inte själv kan ta dig till 
biblioteket eller bokbussen, 
exempelvis p.g.a. hög ålder, 
rörelsehinder eller sjukdom. 

Så här fungerar det 
Du får hem en kasse med 
böcker och/eller tidskrifter 
enligt önskemål ca en gång 
per månad. Samtidigt  
plockar vi med returer. 

Boken kommer-servicen är 
avgiftsfri. 

Bibliotekets Boken kommer-service

KBL
VILL DU ANNONSERA
I KOMMUNBLADET?
Mejla till sales@ot.fi, märk annonsmaterialet 
med "Kommunbladet" eller ring 06-7848 202



 ● Löydät viimeisimmän ohjel-
man Pohjanmaan tapahtuma-
kalenterista. Yhdistykset re-
kisteröivät itse omat tapah-
tumansa, joten käy usein tar-
kistamassa, mitä lähelläsi 
tapahtuu!

11.2. SENIORITREFFIT RÖDA 
BYN-KOKOONTUMISTI-
LOISSA: klo 14–16, Veteraani-
tie 4. Ikäihmiset tapaavat, seu-
rustelevat, liikkuvat, kertovat, 
kuuntelevat kiinnostavia esi-
telmiä ja pitävät hauskaa yh-
dessä. Teema: aivojumppaa ja 
tiedotusta suomi.fi:stä sekä 
lihasvoimaharjoittelua Lena 
Paxalin kanssa. Maksuton ta-
pahtuma. Järj. Vöyrin Folkhäl-
san ja SVF.
12.2. PIDROA: klo 18.30–
20.30 Djupsundin kylätalolla, 
Kvimontie 465. Myös aloitteli-
jat ovat tervetulleita! Ennak-
koilmoittautuminen ja lisätie-
dot: Lena Småros, puh. 040 
910 0069. Tarjoilut sisältyvät 
osallistumismaksuun. Järj. 
Djupsund Lövsund Teugmo 
Byaråd r.f. 
13.2. VOHVELIPÄIVÄ VÖRÅ 
HEMSLÖJDISSÄ: klo 11–17, 
Vöyrintie 21. Tarjoamme voh-
veleita hillolla ja kermavaah-
dolla sekä kahvia/teetä/me-
hua. Maksuton tapahtuma. 
Järj. Vörå Hemslöjd. 
13.2. TYTTÖJEN TAPAA-
MINEN: 7.–9.-luokkalaisille klo 
15–17 Astragårdenissa, 
 Vöyrintie 16. Teemme kivoja 
asioita yhdessä – sekä sisällä 
että ulkona. Voit tulla mukaan 
yhdeksi tai useammaksi ker-
raksi sen mukaan kuin sinulle 
sopii! Lisätietoja: puh. 040 653 
2046. Maksuton tapahtuma. 
Järj. Vapaa-aikatoimisto. 
13.2. VÖRÅ UF:N: ”Vörå uf 
 håller låda”-revyy klo 19–22 
nuorisoseuran tiloissa, Berg-
byntie 15. Klassinen numero-
revyy upeiden sketsien ja 
 kuplettien sekamelskoineen! 
Liput varattavissa osoitteessa 
www.netticket.fi/vora-uf- 
haller-lada. Järj. Vörå Uf.
14.2. HIIHTOTAPAHTUMA: 
lapsille Hellnäsin nuorisoseu-
ralla klo 14, Nuorisoseurantie 
71. Hiihtokilpailu, ei sarjoja tai 
ajanottoa. Huffe-maskotti 
 paikalla. Kaikille osallistujille 
tarjotaan makkaraa ja mehua. 
Aikuiset ja sisarukset voivat 
ostaa grillimakkaraa. Mitalit 
kaikille osallistujille. Hiihto-
matkan voi valita taitotason ja 
mielialan mukaan (300 metriä 
tai 3 kilometriä). Säävaraus! 
Järj. Hellnäs Uf. 
14.2. YSTÄVÄNPÄIVÄN 
 TAPAHTUMA: koko perheelle 
klo 14–17 Vöyrin hiihtokeskuk-
sessa, Hiihtomäentie 16. Lap-
sille mahdollisuus  kokeilla tai-
detta ja laskettelurinne käy-
tössä maksutta. Järj. Elämän-
laatutoimiala ja SKAPA-hanke. 
14.2. VÖRÅ UF:N: ”Vörå uf 
 håller låda”-revyy klo 19 nuo-
risoseuran tiloissa, Bergbyntie 
15. Lisätietoja 13.2. järjestet-
tävän tapahtuman kohdalla. 
Järj. Vörå Uf. 
16.2. NINNI-KESKUSTELU-
RYHMÄ: klo 15.15 Astragårde-
nissa, Vöyrintie 16. Tukea ja 
työkaluja haasteisiin, joita voi 
syntyä, kun läheisellä tai ympä-
ristössä on päihde- ja/tai mie-
lenterveysongelmia. 
11–18-vuotiaille lapsille. Mak-
suton. Järj. Vapaa-aikatoimisto. 

17.2. LYHDYN VALOSSA: 
KLIMPPISOPPAA JA HEI-
MAN-KIRJAN LUKUA 
ANN-LUISE BERTELLIN 
KANSSA: klo 18–20 Abrams-
gårdenilla, Alunintie 3. Laski-
aissunnuntain klimppisoppa 
on vanha, vöyriläinen perinne, 
ja siksi iso soppakattilallinen 
pannaan kiehumaan Bertellin 
lukiessa taustalla.  Luennon 
jälkeen kaikki saavat nauttia 
yhdessä soppaa, joka tehdään 
paikallisella reseptillä mutta 
pienen twistin kera. Maksuton 
tapahtuma. Järj. 
 Abramsgården. 
19.2. IKÄIHMISTEN TAPAA-
MINEN YLI 65-VUOTIAILLE: 
klo 12.30–14.30 Röda byn- 
kokoontumistiloissa, Veteraa-
nitie 6. Haluatko tietää, onko 
sinulla muistisairauden riskite-
kijöitä tai kohonnutta riskiä 
sairastua muihin kansantau-
teihin? Tiedotusta, innosta-
mista ja neuvontaa terveelli-
sen ja terveen elämän edistä-
miseksi. Tapaaminen on tarkoi-
tettu kaikille yli 65-vuotiaille ja 
muille asiasta kiinnostuneille, 
jotka eivät saa säännöllistä 
palvelua (esimerkiksi koti-
palvelua). Ilmoittautumiset 
tekstiviestitse tai soittamalla 
numeroon 044 727 7390 
 maanantaista perjantaihin klo 
8.30–9.30. Rajallinen osallistu-
jamäärä! Teemme paikan päällä 
myös verensokeri- ja verenpai-
nemittauksia. Maksuton ta-
pahtuma. Järj. Pohjanmaan hy-
vinvointialue. 
19.2. NUORISO-OHJAAJA 
PAIKALLA LASKETTELURIN-
TEESSÄ: klo 17–19, Hiihto-
mäentie 16. Tarjoamme läm-
mintä mehua ja sytytämme 
nuotion. Ota mukaan omat 
grillimakkarat, jos haluat grilla-
ta. Tarvitset hissi- tai kausi-
korttia, jos haluat lasketella. 
Järj. Vapaa-aikatoimisto. 
19.2. IKÄIHMISTEN TAPAA-
MINEN YLI 80-VUOTIAILLE: 
klo 12.30–14.30 Röda byn- 
kokoontumistiloissa, Veteraa-
nitie 6. Tiedätkö riittävästi 
 ikäihmisille tarkoitetuista 
 palveluista? Tiedätkö, mihin 
ottaa yhteyttä, jos muisti huo-
lettaa? Ikäihmisten tapaami-
sessa saat vinkkejä terveyden, 
toimintakyvyn ja kotona asu-
misen tukemiseen. Tapaami-
nen on tarkoitettu kaikille yli 
80-vuotiaille ja muille asiasta 
kiinnostuneille, jotka eivät saa 
säännöllistä palvelua (esimer-
kiksi kotipalvelua). Ilmoittau-
tumiset tekstiviestitse tai 
 soittamalla numeroon 044 
727 7390 maanantaista per-
jantaihin klo 8.30–9.30. Rajalli-
nen osallistujamäärä! Teemme 
paikan päällä myös verensoke-
ri- ja verenpainemittauksia. 
Maksuton tapahtuma. Järj. 
 Pohjanmaan hyvinvointialue. 
23.2. LEIVONTAPÄIVÄ KIMON 
NUORISOSEURALLA: klo 13–
16, Kimontie 670. 1.-luokkalai-
sille ja sitä vanhemmille. Lei-
vomme muffinsseja, keksejä, 
kookospalloja ym. Osallistujat 
saavat viedä leipomukset 
 mukanaan kotiin. Osallistumis-
maksu maksetaan paikan pääl-
lä. Ilmoittautumiset ja 
 kysymykset numeroon 050 
464 3543, ilmoittautuminen 
päättyy 20.2. Järj. Kimo Uf. 
24.2. FOLKHÄLSANIN 
 PERHEKAHVILA: klo 10–12 
Vörå Uf:n tiloissa, Mini Uf, Ber-

gbyntie 15. Aikuiset voivat ju-
tella ja rentoutua hetkeksi, 
kun lapset saavat leikkiä ja 
olla yhdessä muiden lasten 
kanssa. Maksuton tapahtuma. 
Järj.  Vöyrin Folkhälsan. 
24.2. KÄSITYÖKAHVILA: klo 
18.30–20.30 Djupsundin 
 kylätalolla, Kvimontie 465. 
 Suosittu kahvilamme jatkaa 
toimintaansa keskiössä inspi-
raatio, ilo ja yhdessäolo. Osal-
listumismaksu. Tarjoilu. Ilmoi-
ta osallistumisestasi mielel-
lään Annikalle numeroon 050 
528 2741. Järj. Djupsund Lö-
vsund Teugmo Byaråd r.f. 
11.2. SENIORITREFFIT RÖDA 
BYN-KOKOONTUMISTI-
LOISSA: klo 14–16, Veteraani-
tie 4. Lisätietoja 11.2. järjes-
tettävän tapahtuman kohdal-
la. Teemana kuulo. Järj. Vöyrin 
Folkhälsan ja SVF. 
26.6. TALVILOMAN MINI-
DISKO: klo 18–20 Kärklax 
Uf:n tiloissa, Kärklaxintie 
251. Alle kouluikäisille lapsil-
le ja 1.–2.-luokkalaisille. 
Tanssia, musiikkia, piirte-
lynurkkaus ja kasvomaalaus-
ta. Sisäänpääsymaksu sisäl-
tää herkkubuffetin ja juomis-
ta lapsille sekä pullakahvit 
yhdelle vanhemmalle. Huom.! 
KENGÄT JALASSA! Järj. Kärk-
lax Uf. 
26.2. PIDROA: klo 18.30–
20.30 Djupsundin kylätalolla, 
Kvimontie 465. Lisätietoja 
12.2. järjestettävän tapah-
tuman kohdalla. Järj. Djup-
sund Lövsund Teugmo Byaråd 
r.f. 
27.2. AVOIMET OVET: Kimo 
Uf:n tiloissa klo 18–21, Ki-
montie 670. Tarjolla kahvia, 
mehua ja keksejä. Tule pelaa-
maan pingistä, biljardia, seu-
rapelejä, pidroa ynnä muuta 
tai vain seurustelemaan! Kai-
kenikäiset ovat tervetulleita! 
Järj. Kimo Uf. 
28.2. ”KRISTENS RESA”- 
TEATTERIESITYS: klo 15–
17.30 Astragårdenissa, Vöy-
rintie 16. Klassinen tarina 
Myrbergsteaternin dramati-
soimana ja sovittamana. Järj. 
Myrbergsteatern. 
28.2. ”TAIJI PÅ BAAR NED-
SKÄRNING”-REVYYN ENSI- 
ILTA: klo 18 Årvasgårdenissa, 
Taistelutantereentie 20. 
 Lipunmyynti osoitteessa  
www.oravaisuf.sou.fi/bya-
revyn/ tai puhelimitse nume-
rossa 040 448 2639 (ke klo 
18–20). Järj. Byarevyn.
1.3. MUUMIHIIHDOT: klo 11 
Vöyrin hiihtokeskuksessa, 
Hiihtomäentie 16. Maksuton 
tapahtuma. Avoin kaikille, 
 mutta pyydämme ilmoittautu-
maan ennakkoon Vörå IF:n ko-
tisivuilla. Kaikki saavat palkin-
non. Järj. Vörå IF. 
2.3. NINNI-KESKUSTELU-
RYHMÄ: klo 15.15 Astragår-
denissa, Vöyrintie 16. Lisätie-
toja 16.2. järjestettävän ta-
pahtuman kohdalla. Järj. 
Vapaa- aikatoimisto. 
2.3. ”KRISTENS RESA”- 
TEATTERIESITYS: klo 18.30 
Astragårdenissa, Vöyrintie 16. 
Lisätietoja 28.2. järjestettä-
vän tapahtuman kohdalla. Järj. 
Myrbergsteatern. 
2.3. KUDONTAKAHVILA 
VÖRÅ HEMSLÖJDISSÄ: klo 
18–20, Vöyrintie 21. Tarjoam-
me  mukavaa yhdessäoloa ja 
pullakahvit. Maksuton tapah-
tuma. Järj. Vörå Hemslöjd.  

Tapahtuu Vöyrillä
5.3. NUORISO-OHJAAJA 
 PAIKALLA LASKETTELURIN-
TEESSÄ: klo 17–19, Hiihto-
mäentie 16. Lisätietoja 19.2. 
 järjestettävän tapahtuman 
kohdalla. Järj. Vapaa-aikatoi-
misto. 
6.3. ”KRISTENS RESA”- 
TEATTERIESITYS: klo 18.30 
Astragårdenissa, Vöyrintie 16. 
Lisätietoja 28.2. järjestettävän 
tapahtuman kohdalla. Järj. 
Myrbergsteatern. 
6.3. ”TAIJI PÅ BAAR NED-
SKÄRNING”-REVYY: klo 19 
Årvasgårdenissa, Taistelutan-
tereentie 20. Lisätietoja 28.2. 
järjestettävän tapahtuman 
kohdalla. Järj. Byarevyn. 
7.3. ”KRISTENS RESA”-TEAT-
TERIESITYS: klo 15 Astra-
gårdenissa, Vöyrintie 16. Lisä-
tietoja 28.2. järjestettävän 
 tapahtuman kohdalla. Järj. 
Myrbergsteatern. 
8.3. ”TAIJI PÅ BAAR NED-
SKÄRNING”-REVYY: klo 18 
Årvasgårdenissa, Taistelutan-
tereentie 20. Lisätietoja 28.2. 
järjestettävän tapahtuman 
kohdalla. Järj. Byarevyn. 
9.3. NINNI-KESKUSTELU-
RYHMÄ: klo 15.15 Astragårde-
nissa, Vöyrintie 16. Lisätietoja 
16.2. järjestettävän tapahtu-
man kohdalla. Järj. Vapaa-aika-
toimisto. 
9.3. TAIDEKAHVILA: klo 17–
19 Astragårdenissa, Vöyrintie 
16. Taidekahvila on tarkoitettu 
12 vuotta täyttäneille ja sitä 
vanhemmille. Tule sellaisena 
kuin olet olemaan luova, osal-
listumaan aktiviteetteihin tai 
vaan seurustelemaan ja kah-
vittelemaan. Paikalla kuvatai-
de-, käsityö-, musiikki- ja näyt-
tämötaideohjaajia sekä kun-
nan nuoriso-ohjaaja. Maksu-
ton. Järj. Vapaa-aikatoimisto. 
10.3. FOLKHÄLSANIN PER-
HEKAHVILA: klo 10–12 Vörå 
Uf:n tiloissa, Mini Uf, Bergbyn-
tie 15. Teema: kysy lastenlää-
käri Malin Saloselta.  Maksuton 
tapahtuma. Lisä tietoja 24.2. 
järjestettävän  tapahtuman 
kohdalla. Järj.  Vöyrin Folkhäl-
san. 
10.3. KÄSITYÖKAHVILA: klo 
18.30–20.30 Djupsundin kylä-
talolla, Kvimontie 465. Lisä-
tietoja 24.2. järjestettävän 
 tapahtuman kohdalla. Järj. 
Djupsund Lövsund Teugmo 
Byaråd r.f. 
11.3. SENIORITREFFIT RÖDA 
BYN-KOKOONTUMISTI-
LOISSA: klo 14–16, Vetera-
anitie 4. Lisätietoja 11.2. jär-
jestettävän tapahtuman koh-
dalla. Teema: bingoa ja voima-
harjoittelua. Järj. Vöyrin 
Folkhälsan ja SVF. 
11.3. ”KRISTENS RESA”- 
TEATTERIESITYS: klo 18.30 
Astragårdenissa, Vöyrintie 16. 
Lisätietoja 28.2. järjestettävän 
tapahtuman kohdalla. Järj. 
Myrbergsteatern.
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Uthyres  
Radhuslägenhet 

i mycket bra skick på 
 Gränden 2 i Vörå centrum  

(52 m2),  2r+k+bastu+ 
veranda+förråd och biltak.

Genast ledig.  
Mera info:  

050 594 7571

Föreningshuset har plats för
130 personer. Renoverat kök med 

utrustning. Också kalasservis uthyres.
Ring Peter Svens för bokning,

tel 0500-866730
Rejpelt Hembygdsförening, Vörå

Ännu hinner ni boka sommarens fester på
det natursköna Storberget i Rejpelt, Vörå.

 Bröllop, släktträffar,
födelsekalas m.m.

Den vackra festsalen har plats 
för 130 personer. Välutrustat kök 

med mat- och kaffeservis. 
På Storberget finns även en 1,5 km 
lång vandringsled som passar för 

alla. Besök också hembygdsmuseet 
Fädernegården och Munters torp.

 Bokningar:  
Peter Svens, 0500-866 730

Fira sommarens fester på 
natursköna Storberget i Rejpelt!

Tottesund 444, Maxmo
Ring 050 572 8233
info@cederbergsverkstad.fi 
www.cederbergsverkstad.fi

En verkstad som bryr sig!

• Vi har även full service
på gasbilar.

Specialområden
• Specialist på däck och fälgar • Service och 
reparationer på luftkonditionering • Extra ljus och 
ledrampar • Eberspächer, Webasto & Teplostar 
installationer och service

Reservdelar
• Vi har ett stort sortiment av reservdelar och kan
beställa med snabb leveransEn verkstad som bryr sig!

VÄLKOMMEN TILL EN  
MODERN BILVERKSTAD 

med stort kunnande inom felsökning och service av bilar!

• Service och reparationer alla märken
• VAG specialiserade (Vw, Seat, Skoda, Audi)

• Webasto och Eberspächer, och även full AC-service
• Specialicerade på däck  • Hjulinställningar

• Service på gasbilar  • Vi servar även el- & hybridbilar 
• Avgastest diesel o. bensin

Stefan och Ann-Sofie Lindgård, Vöråvägen 23, VÖRÅ
Tel. 040-659 3335 www.begravningsbyra.fi

GRAVSTENAR AV 
ERKÄND KVALITET

Hämta redan idag  
en kostnadsfri  

katalog från vår byrå.
Begär offert, det lönar sig!Begär offert, det lönar sig!

frånfrån

Vörå Begravningsbyrå Vörå , Oravais, 
Maxmo

KBL 
Redaktion: 044-322 2403
Annonser: 06-7848 202
Frågor om utdelning och 
prenumerationer: 06-7848 200



Den 4 mars blir det Vardagsjuridik 
med vicehäradshövding Hanna 
Stenholm. Då får vi tillsammans 
fundera kring olika skeden i livet 
och hur man kan förbereda sig för 
den dagen då man inte själv längre 
kan ta hand om egna ärenden, om 
man plötsligt blir sjuk och behöver 
hjälp från andra.

Några veckor efter det, 18.3, har vi 
bjudit in Carina Nordman-Byskata 
för att prata om klimakteriet och 
de små hormoner som sin ringa 
storlek till trots kan ställa till så 
mycket i det kvinnliga livet. Ca-
rina är barnmorska, sexrådgivare, 
doktorand i hälsovetenskaper och 
själv 50-plussare. Tillsammans 
funderar vi på vad som 
händer i kroppen, var-
för de här symptomen 
uppstår och hur humö-
ret och orken påverkas.

Det är inte länge se-

dan stormen Hannes utmanade 
oss ordentligt och gav oss orsak att 
fundera på olika beredskapsfrå-
gor. Marika Danielsson är utveck-
lare och sakkunnig i beredskap 
vid Marthaförbundet och förelä-
ser den 8 april kring krisberedskap 
för föreningar: vad gör vi om elen 
försvinner, kommunikationen slås 
ut eller en samhällskris påverkar 
verksamheten? Man behöver inte 
representera någon förening för 
att delta, alla har nytta av ämnet.

Vårens sista föreläsning äger 
rum 21.4 då Katarina Vestersund 
kommer och berättar för oss om 
det livsavgörande beslut hon fat-
tade efter år av depressioner och 
beroendeproblematik och vågen 
till sist visade på 160 kilo: Fäit, ful 
och femti, en viktig berättelse att 
lyssna till.

Välkomna med!

En vinter som inte 
kan bestämma sig...

Föreläsningar
999914: Vardagsjuridik, Campus 
Norrvalla, on/ke 4.3.2026 kl./klo 
18–19.30.
999916: Hormoner i förändring: 
förstå och hantera klimakteriet, 
Campus Norrvalla, on/ke 18.3 2026 

kl./klo 18–19.30.
999912: Krisberedskap för fören-
ingar, Campus Norrvalla, on/ke 
8.4.2026 kl./klo 18–19.30.
999918: Fäit ful och femti, Campus 
Norrvalla, ti 21.4.2026 kl./klo 
18.30–20.

Samhällsvetenskap 

Ena dagen ligger dimman som 
en tjock våt filt runt nejden och 
den andra dagen är det blixt-
halka, den här vintern ser inte 
riktigt ut att kunna bestämma 
sig hur den vill ha det. 

Medan vi alla försöker lista ut 
var vintern landar, kan ni passa 
på att kika genom EMMI:s ut-
bud för vårterminen. I dag 
tänkte jag tipsa alldeles speci-
ellt om de olika föreläsningar vi 
erbjuder.

Talvi, joka ei osaa päättää…
Yhtenä päivänä sumu laskeu-
tuu maiseman ylle paksuun, 
märkään peittoonsa kietoutu-
neena ja toisena päivänä on 
pääkallokeli. Tämä talvi ei oi-
kein näytä osaavan päättää, 
millainen se haluaa olla. Samal-
la kun me kaikki yritämme pää-
tellä, millainen talvesta tulee, 
voitte te vilkaista EMMIn ke-
vätlukukauden tarjontaa. Tä-
nään ajattelin vinkata erityi-
sesti kansalaisopiston tarjoa-
mista eri luennoista.

Varatuomari Hanna Stenholm 
luennoi (ruotsiksi) arkijuridiikas-
ta 4.3., jolloin saamme mietiskellä 
yhdessä elämän eri vaiheita ja sitä, 
miten itse kukin voi varautua päi-
vään, kun ei enää itse voi pitää 
huolta omista asioistaan sairastut-
tuaan äkillisesti ja tarvitessaan 
muiden apua.

Siitä muutaman viikon kuluttua 
18.3. olemme kutsuneet Carina 
Nordman-Byskatan kertomaan 
(ruotsiksi) vaihdevuosista ja pik-
kuhormoneista, jotka pienestä 
koostaan huolimatta voivat ai-
heuttaa monenlaista haittaa nai-
sen elämässä. Carina on kätilö, 

seksuaalineuvoja, terveystieteiden 
tohtoriopiskelija ja itse yli 50-vuo-
tias. Pohdimme yhdessä, mitä ke-
hossa tapahtuu, miksi oireita syn-
tyy ja miten ne vaikuttavat mielia-
laan ja jaksamiseen.

Siitä ei ole kauan, kun Han-
nes-myrsky haastoi meitä oikein 
kunnolla ja antoi aihetta miettiä 
erilaisia varautumiskysymyksiä. 
Marika Danielsson on Marttaliiton 
varautumisasiantuntija ja -kehit-
täjä ja luennoi 8.4. (ruotsiksi) yh-
distysten kriisivarautumisesta: 
mitä tehdä, jos sähköt katkeavat, 
viestintäyhteydet kaatuvat tai yh-
teiskunnallinen kriisi vaikuttaa 
toimintaan? Aiheeltaan yleishyö-
dylliselle luennolle ovat tervetul-
leita osallistumaan muutkin kuin 
yhdistysten edustajat.

Kevään viimeinen luento pide-
tään 21.4., kun Katarina Vester-
sund tulee kertomaan (ruotsiksi) 
meille elintärkeästä päätöksestä, 
jonka hän teki kärsittyään vuosia 
masennuksesta ja riippuvuuson-
gelmista aina siihen pisteeseen 
saakka, että vaaka näytti lopulta 
160 kiloa. Tämä on tärkeä tarina 
kuultavaksi!

Tervetuloa!

En av föreläsningarna 
handlar om krisbered-
skap. Har du till exem-

pel batterier hemma 
om elen försvinner?
FOTO: MOSTPHOTOS

Revy

Det har varit ett generations-
skifte i Oravais. Nu är det ton-
åringarna som ställer sig på 
scenen. Men det är inga ovana 
skådespelare som är med i 
årets revy.

Aktuella ämnen med en lokal kryd-
da. Det är en klassisk nummerrevy 
som tar form i Årvasgården. Och 
vissa ämnen är givna.

– KAJ är ju oundvikligt, säger 
Lukas Löfdahl.

Det är han och Alexandra Mangs 
som regisserar årets revy. Och de 
två hör helt klart till de äldsta i re-
vygänget.

– Veteraner som varit med i 20 
år, och redan länge sagt att de ska 
sluta, lämnade oss nu tripp trapp 
trull. Det blev att börja värva nya 
skådespelare.

Där visste Lukas Löfdahl att han 
behövde hjälp.

– Mina bekanta har så fullt upp, 
de studerar på annan ort och de 
skaffar barn. De prioriterar helt 
klart annat än att spela revy, säger 
Löfdahl.

I stället gick han till sina yngre 
kolleger, Theo Österberg och Alvin 
Lönnqvist. De går i högstadiet och 
i den åldern är man inte lika fylld 
av förpliktelser.

Pojkarna värvade ett nytt gäng till 
scenen men hittade också nya 
”scenkarlar”. Yngst på scenen i vin-
ter är Laura Kallio, 12 år. Och den 
äldsta är Clara Ahlsved, 17 år.

– Jag har varit med tidigare vint-
rar, i fjol skötte jag ljudet. Men nu 

är jag också på scenen för första 
gången, säger Clara Ahlsved.

– Jag har varit med i sommar-
teatern men aldrig i revyn. Nu var 
det ett bra läge.

Varför vill ni spela revy?
– Det är roligt att vara med och 

göra revyn, men också roligt att se-
dan se publiken, säger Alvin Lönn-
qvist.

Revygänget tror definitivt att det 
finns en efterfrågan på kultur i den 
egna kommunen.

– Vi är ju en bit bort från allt an-
nat, säger Ella Saarela.

De själva har något att göra om 
kvällarna men publiken får också 
underhållning nära hemmet om 
lokala händelser.

– Redan i augusti, efter sista fö-
reställningen med sommarteatern 
i Kimo, börjar folk fråga när det blir 
revy, säger Lukas Löfdahl.

Det är de själva som skrivit ma-
nus. KAJ är, som sagt, ett givet in-
slag. När de repeterar in ett num-
mer den här kvällen förstår vi att 
de tre i humorgruppen är rejält tröt-

ta på att bli intervjuade i en bastu.
På scenkanten sitter Camilla Ny-

man-Lönnqvist och Lena Öster-
berg. De har själva stått på scenen 
många gånger men nu är de med 
för att skaffa fram rekvisita.

– Och så är vi här som chaufförer 
åt våra söner, säger de.

Ribban ligger högt för gänget som 
skapar revy. En av föregångarna att 
skriva sketcher är Alfred Backa.

– Sedan dess har han erövrat 
världen. Det har också Kevin 
Holmström gjort. Men vi har lärt 
oss av dem, säger Lukas Löfdahl.

Vad har Alfred Backa gett för 
råd?

– Han brukar säga: ”Gör sådee, 
fast betär.”

Men Lukas Löfdahl är inte orolig 
över att hans unga gäng ska klara 
av att uppfylla publikens förvänt-
ningar. Skådespelarna är inga 
gröngölingar utan de har ofta bör-
jat sina karriärer i sommarteatern.

– Teatern och revyn i Oravais fö-
der varandra, säger Camilla Ny-
man-Lönnqvist.

Det är ett litet men naggande 
gott gäng som skapar revy. De får 
verkligen utmana sig själva när de 
i snabbt tempo växlar mellan ka-
raktärerna.

– Det är roligt och varierande, 
man får testa mycket nytt, säger 
Ella Saarela.

När vi lämnar Årvasgården har 
hon rollen som en uppspelt repor-
ter. På en stol framför scenen sitter 
regissören Lukas Löfdahl och gör 
anteckningar i sina manuspapper.

Kvällens övning har bara börjat.

Monica Ahlroth

Tonåringar intar 
scenen i Oravais

Revy
Taiji på baar nedskärning

 ● Medverkande föreningar är Oravais 
UF, Kimo UF, Komossa UF, Keskis UF 
och Hellnäs UF.

 ● Premiär lördagen den 28 februari 
klockan 18.

 ● Regi: Alexandra Mangs och Lukas 
Löfdahl

 ● Manus: Revygänget
 ● ”Scenkarlar”: Hannes Sirén och 

Matheo Jåfs
 ● Rekvisita: Camilla Nyman-Lönn-

qvist och Lena Österberg

 ● Musik: Kalle Heikius
 ● Ljud: Walter Häggblom
 ● Ljus: Edith Böling
 ● På scenen: Clara Ahlsved, Alvin 

Lönnqvist, Theo Österberg, Ella Saa-
rela, Nea Kallio, Laura Kallio, Eddie 
Lillbacka och Bryan Le.

Tre medlemmar i KAJ sitter i soffan – eller bastun: Theo Österberg, Alvin Lönnqvist och Clara Ahlsved (som i kväll 
hoppar in för Bryan Le). Innan sketchen är slut har humorgruppen blivit KA. Till vänster Ella Saarela som spelar en 
uppspelt reporter. FOTO: MONICA AHLROTH

I år sköter Camilla Nyman-Lönnqvist 
och Lena Österberg rekvisitan. Och 
så är de chaufförer åt sina 15-åriga 
söner. FOTO: MONICA AHLROTH
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Arbetet som speciallärare är 
varierande och precis som var-
dagen ute på daghemmen så är 
speciallärarens arbetsdagar oli-
ka. Inom småbarnspedagogiken 
i Vörå kommun arbetar vi på tre 
områden och tillsammans med 
daghemsföreståndarna på varje 
område arbetar vi med barnens 
bästa i fokus. Speciallärarna har 

ett tätt samarbete och arbetar för 
att varje barn ska få känna sig 
värdefullt.

Speciallärarens arbete styrs av 
nationella styrdokument och lag-
stiftning och bygger på principen 
om inkluderande pedagogik. Ge-
nom tidigt, förebyggande och flexi-
belt stöd bidrar specialläraren till 
att skapa en trygg och lärorik var-
dag där varje barn får möjlighet att 
utvecklas utifrån sina egna förut-
sättningar.

Vilka uppgifter har en speciallära-
re?

Specialläraren är en viktig del 
av det stöd som erbjuds barn re-
dan i tidig ålder, både inom små-
barnspedagogiken och i försko-

lan. Speciallärare följer och stö-
der barns utveckling, lärande och 
välbefinnande. Arbetet kan hand-
la om att uppmärksamma tidiga 
behov av stöd inom till exempel 
språk, kommunikation, motorik, 
koncentration, sociala färdighe-
ter eller känsloreglering. Målet är 
att tidigt ge rätt stöd och därige-
nom stärka barnets möjligheter att 
lyckas i vardagen och i sitt lärande.

Stödet ges ofta i barnets egen var-
dagsmiljö, ibland individuellt, i 
små grupper eller tillsammans med 
hela barngruppen. Specialläraren 
samarbetar nära med personalen 
inom småbarnspedagogiken och 
förskolan genom handledning, 
samundervisning, gemensam 

planering och pedagogisk utveck-
ling. En viktig del av arbetet är att 
anpassa lärmiljöer och arbetssätt 
så att de passar olika barns behov.

De senaste åren har ett nytt ar-
betsverktyg börjat ta form inom 
specialpedagogiken, samunder-
visning. Inom småbarnspedago-
giken i Vörå har vi utvecklat detta 
arbetssätt. Samundervisningen 
utgår alltid från ett behov som 
finns i gruppen. Specialläraren 
och gruppens lärare planerar, ge-
nomför och utvärderar undervis-
ningen tillsammans.

En viktig del i speciallärarens ar-
bete är att samarbeta med vård-
nadshavarna. Specialläraren för 
dialog med familjer, lyssnar på 

deras erfarenheter och planerar 
stödet tillsammans med dem. 
Specialläraren arbetar även sek-
torövergripande med andra yr-
kesgrupper, såsom terapeuter, 
psykologer, hälsovård, skolor 
och socialtjänst.

Vi speciallärare vill i vårt ar-
bete bidra till att varje barn får 
de bästa förutsättningarna att ut-
vecklas och må bra. Vi ser fram 
emot att fortsätta samarbeta 
med familjer, personal och and-
ra aktörer för att skapa en inklu-
derande småbarnspedagogik och 
förskola i Vörå kommun.

Liselott Berg
Catharina Kullström
Christina Westerlund

Speciallärarna skapar en trygg 
vardag för kommunens barn

Speciallärarna Liselott Berg, Chris-
tina Westerlund och Catharina Kull-
ström.� FOTO:�PRIVAT

Pedagogik 

I Vörå kommun arbetar tre am-
bulerande speciallärare inom 
småbarnspedagogik och för-
skola, Liselott Berg, Catharina 
Kullström och Christina Wes-
terlund.

Erityisopettajan työ on vaihte-
levaa ja työpäivät erilaisia aivan 
niin kuin päiväkotien arkikin. Eri-
tyisopettajat työskentelevät Vöy-
rin kunnan varhaiskasvatuksessa 
kolmella alueella ja pyrkivät yh-
dessä kunkin alueen päiväkodin-
johtajan kanssa työskentelemään 

lasten parhaaksi. Erityisopettajat 
tekevät tiivistä yhteistyötä ja pyr-
kivät siihen, että jokainen lapsi 
saisi tuntea itsensä arvokkaaksi.

Valtakunnalliset ohjausasia-
kirjat ja lainsäädäntö ohjaavat 
erityisopettajien työtä, ja heidän 
työskentelynsä perustuu inklu-
siivisen pedagogiikan periaattee-
seen. Antamalla varhaista, ennal-
ta ehkäisevää ja joustavaa tukea 
erityisopettaja auttaa luomaan 
turvallisen ja opettavaisen arjen, 
jossa jokainen lapsi saa mahdol-
lisuuden kehittyä omien edelly-
tystensä mukaisesti.

Mitä tehtäviä erityisopettajal-
la on?

Erityisopettaja on tärkeä osa lap-
selle varhaiskasvatuksessa ja esi-
opetuksessa varhaisessa vaiheessa 
tarjottavaa tukea. Erityisopettaja 
seuraa ja tukee lapsen kehitystä, 
oppimista ja hyvinvointia. Kyse voi 
olla varhaisten tuen tarpeiden ha-
vaitsemisesta esimerkiksi kielen, 
kommunikaation, motoriikan, 
keskittymisen, vuorovaikutustai-
tojen tai tunnesäätelyn osalta. Ta-
voitteena on antaa oikeanlaista tu-
kea varhaisessa vaiheessa ja siten 
vahvistaa lapsen mahdollisuuksia 

onnistua arjessa ja oppimisessa.
Tukea annetaan usein lapsen 

omassa arkiympäristössä, joskus 
yksilöllisenä tukena, pienryhmäs-
sä tai yhdessä koko lapsiryhmän 
kanssa. Erityisopettaja tekee lä-
heistä yhteistyötä varhaiskasva-
tuksen ja esiopetuksen henkilös-
tön kanssa ohjauksen, yhteisope-
tuksen, yhteisen suunnittelun ja 
pedagogisen kehittämisen kei-
noin. Tärkeä osa erityisopettajan 
työtä on oppimisympäristöjen ja 
työskentelytapojen sopeuttami-
nen eri lasten tarpeisiin sopiviksi.

Erityisopetuksessa on viime 
vuosina on alkanut muotoutua 
uusi työkalu: yhteisopetus. Tätä 
työskentelytapaa on kehitetty Vöy-
rin kunnan varhaiskasvatuksessa. 
Yhteisopetus perustuu aina ryh-
mässä esiintyvälle tarpeelle. Eri-
tyisopettaja ja ryhmän opettaja 
suunnittelevat, toteuttavat ja ar-
vioivat opetusta yhdessä.

Yhteistyö huoltajien kanssa on 
tärkeä osa erityisopettajan työtä. 
Erityisopettaja keskustelee perhei-
den kanssa, kuuntelee heidän koke-
muksiaan ja suunnittelee tukea yh-
dessä heidän kanssaan. Erityisopet-
taja tekee myös toimialat ylittävää 
yhteistyötä muiden ammattiryh-
mien, kuten terapeuttien, psykolo-
gien, terveydenhuollon, koulujen ja 
sosiaalipalvelujen kanssa.

Me erityisopettajat tahdomme 
työssämme auttaa jokaista lasta 
saamaan parhaat mahdolliset 
edellytykset kehittyä ja voida 
hyvin. Odotamme innolla yhteis-
työn jatkamista perheiden, hen-
kilöstön ja muiden toimijoiden 
kanssa inklusiivisen varhaiskas-
vatuksen ja esiopetuksen luomi-
seksi Vöyrin kunnassa.

Liselott Berg
Catharina Kullström
Christina Westerlund

Erityisopettajat ovat mukana 
luomassa turvallista ja inklusii-
vista arkea kunnan lapsille
Vöyrin kunnassa työskentelee 
kolme kiertävää varhaiskasva-
tuksen ja esiopetuksen erity-
isopettajaa: Liselott Berg, 
 Catharina Kullström ja Chris-
tina Westerlund.
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Vill du annonsera i Kommunbladet?
Kontakta sales@vbl.fi

Redaktörens ruta

N ytt år, nya möj-
ligheter! Du 
håller årets 
första Kom-
munbladet i 

din hand. Lite tunnare än 
tidigare, men ändå propp-
fullt med trevligt innehåll. 
Det bjuds på texter om före-
tagsnyheter, kulturupplevel-
ser och motion.

Mycket spännande vän-
tar Vörå kommun det kom-
mande året också. Ett ex-

empel är att skolbarnen i 
Maxmo snart får flytta in 
i en helt nybyggd skola. 
Stort!

För mig väntar också en ny 
vardag så småningom. Se-
dan sommaren har jag kört 
från Vasa centrum till Vörå 
så gott som varje vecka. 
Jag har lärt mig mycket om 
kommunens byar och fören-
ingar och jag har intervjuat 
intressanta Vöråbor. Men nu 
ska jag ta en lite längre paus 
från jobbet.

När nästa nummer av 
Kommunbladet utkom-

mer i mars kommer en ny 
redaktör att presentera sig. 
Själv kommer jag ha gått på 
graviditetsledighet och i 
april blir jag mamma för 
första gången.

Jag vill passa på att tacka 
alla som skickat in tips och 
ställt upp på intervjuer de 
senaste månaderna. Det 
har varit otroligt roligt att 
tillbringa majoriteten av 
min arbetstid i Vörå!

På återseende!

Jannike Back 

jannike.back@vasabladet.fi

På återseende!

Ansökningstiden för bi-
drag från Sparbanksstif-
telsen i Vörå är öppen 
fram till och med 28 feb-
ruari, och från stiftelsens 
sida hoppas man på många 
ansökningar, både för nya 
idéer och fortlöpande verk-
samhet. 

Ansökan får göras i val-
fritt format, där det framgår 
vad du/ni kommer göra, hur 
det kommer göras och gärna 
också varför. Detta ”projekt” 
ska utföras under året 2026, 
till exempel som ett som-
marjobb. Ansökan för detta 
stipendium görs via https://

vora.sparbanksstiftelserna.
fi/sv/bidrag/, eller via e-post 
vorasbstiftelse@gmail.com.

Stipendiets storlek är 900 
euro och motprestationen 
för dem som beviljas stipen-
diet är att göra ett par inlägg 
som får spridas i stiftelser-

nas och kommunens sociala 
medier. 

Bidragsmottagaren träf-
far också kommunens ung-
domsledare en gång, där 
ungdomsledaren kollar om 
man kommit i gång med det 
man har tänkt eller om man 

behöver hjälp med någon-
ting. 

Vörå Sparbanksstiftelse 
och Vörå kommun finan-
sierar detta stipendium 
tillsammans, därför kan 
alla ungdomar söka oavsett 
var i kommunen man bor.

Nyhet för i år: Stipendium för Ungt 
samhällsengagemang ska inspirera
Stipendium 

Ett nytt stipendium för i 
år är för ungt samhälls-
engagemang, som ALLA 
kommuninvånare i åldern 
15–19 år kan ansöka om. 
Stipendiet ska uppmunt-
ra ungdomarna till drif-
tighet och att våga satsa 
på aktiviteter inom kul-
tur, idrott, företagande 
och medmänskliga hand-
lingar.

Uutta! Stipendi nuorille yhteiskunnallisesta vaikuttamisesta
Tänä vuonna on otettu 
käyttöön nuorten yhteis-
kunnallisen vaikutta misen 
stipendi, jota KAIKKI 
15–19-vuotiaat kunta laiset 
voivat hakea. Stipendin 
tarkoituksena on kannus-
taa nuoria yritteliäisyyteen 
ja uskallukseen panostaa 
kulttuuriin, urheiluun, 
yrittäjyyteen ja hyvän teke-
miseen.

Vöyrin Säästöpankkisää-

tiön myöntämää stipen-
diä voi hakea 28.2. saakka. 
 Säätiö toivoo saavansa pal-
jon hakemuksia sekä uu-
sien ideoiden että jo järjes-
tettävän toiminnan osal-
ta. Hakemuksen voi tehdä 
haluamassaan muodossa. 
Hakemuksesta tulee käy-
dä ilmi, mitä sinä/te aiotte 
tehdä, miten se toteutetaan 
ja mielellään myös miksi. 
Tämä ”hanke” toteutetaan 

vuonna 2026 esimerkiksi ke-
sätyönä. Stipendihakemuk-
sen voi lähettää osoitteessa 
https://vora.sparbanksstif-
telserna.fi/sv/bidrag/ tai 
sähköpostitse osoitteeseen 
vorasb stiftelse@gmail.com.

Stipendi on arvoltaan 900 
euroa ja vastapalveluksena 
stipendin saaneiden odo-
tetaan tekevän pari päivi-
tystä, joita voi jakaa sääti-
öiden ja kunnan sosiaali-

sessa mediassa. Stipendin-
saaja tapaa myös kunnan 
nuoriso-ohjaajan, joka tar-
kistaa, onko suunniteltu 
toiminta aloitettu ja tarvit-
seeko stipendinsaaja apua. 
Vöyrin Säästöpankkisäätiö 
ja  Vöyrin kunta vastaavat 
 yhdessä stipendin rahoit-
tamisesta, joten stipendiä 
voivat hakea kaikki kunnan 
nuoret kunnanosasta riip-
pumatta.

Litteratur.  Berättarcafé 
med tema ”Lärdomar och 
sjukdomar” med Ann-Luise 
Bertell på Vörå huvudbibli-
otek 11 februari klockan 18 
och 11 mars klockan 14. 

Vi bär alla på våra berät-
telser, om oss själva, om 
våra släktingar, grannar 
och vänner. Om kärlek, 
sjukdomar och besvikelser. 
Om vad det är att vara män-
niska. Vi har en mängd lär-
domar. Kom med på bib-
liotekets berättarcafé för 
en trevlig stund av gemen-
skap, för att muntligt dela 
berättelser och minnen. 
Inga förkunskaper eller 
speciella färdigheter krävs. 
Kom med och lyssna och i 
ett tryggt rum berätta.

Berättarcaféet förverkligas 
med stöd av Vörå Sparbanks 
stiftelse. Vi bjuder på kaffe 
och gemenskap. Välkomna!

Författarbesök med Lena 
Lindgård på Vörå huvud-
bibliotek tisdag 24 februari 
klockan 18. Vörå huvudbibli-
otek får besök av författaren 
Lena Lindgård från Maxmo. 
Hon skriver på heltid och 

har flera aktuella och kom-
mande bokutgivningar.

År 2025 utkom hon med 
”Kronvik”, den andra de-
len i serien En Venla Falk-
deckare, samt ”Gula stövlar 
i syrenbersån”, som inleder 
serien Rosengrens trädgård. 
Till våren är hon aktuell med 
”Vår i Klockarviken”, den 
fjärde delen i den populära 
serien Klockarviken. Dessut-
om ger hon ut ”Äppel dalen”, 
en roman som utspelar sig 
på Åland och innehåller his-
toriska inslag.

Med så mycket på gång 
finns mycket att samtala 
om och besöket utlovar en 
inspirerande och intressant 
kväll. Moderator för sam-
talet är Ulrika Staffans. Det 
finns möjlighet att köpa 
Lena Lindgårds böcker på 
plats och få dem signerade. 
Evenemanget är gratis och 
kaffeservering ingår.

Författarbesöket ordnas 
med stöd av Kulturfonden. 
Varmt välkommen!
Anmäl ditt deltagande till: telefon 
050–476 1 719 eller e-post bibl.
vora@vora.

Berättarcafé och författarbesök

 s
I april blir jag 
 mamma för första 
gången. Jag vill 
 passa på att tacka 
alla som skickat in 
tips och ställt upp 
på intervjuer.

Stipendiet ska uppmuntra unga till att våga satsa på aktiviteter inom områden som kultur, 
idrott, företagande och medmänskliga handlingar.� FOTO:�SIMONE�ÅBACKA
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Puhdistusneste

Dags för nya?Dags för nya?
Vid köp av

glasögon, får du bågar

-50%
  Rean gäller alla bågar

också nyheter

Vid köp av
glasögon, får du bågar

-50%
  Rean gäller alla bågar

också nyheter

Karitas Optik

1 + 1 = 1
Solglasögon på köpet 

vid köp av 
normalprissatta glasögon

(Gäller ej Bollé)

Vöråvägen 5, Vörå. Tel. 06-383 7333 
må-to 10-17 eller enligt överenskommelse. 

Tidsbokning också på nätet www.karitasoptik.fi

Plåtslageri • Maskinfalsade plåttak
Fönsterplåt/Plåtlister

Taksäkerhetsprodukter
Inplåtning av skorstenar

Skräddarydda lösningar enligt kundens behov

Lagervägen 9 A7, 65610 Korsholm • 050 572 1214 / 050 568 9549 • www.kmroofing.fi


